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NOTIFIKAZZJONLJIET TAL-GVERN

Nru. 503

AGENT PRIM MINISTRU,
MINISTRU TA’ L-AFFARIJIET
TAL-COMMONWEALTH U
BARRANIN U MINISTRU TA’
L-INTERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi fuq il-parir tal-Prim
Ministru, il-President ta’ Malta awto-
rizza lill-Onor. ]J. Cassar, B.A., LL.D.,
M.P., Ministru tal-Gustizzja, Artijiet,
Djar u Affarijiet tal-Parlament, biex
jaghmel id-dmurijiet tal-kariga tal-Prim
Munistru, u ordna illi IHmsemmi Onor.
J. Cassar, B.A., LL.D., M.P., jassumi d-
dmirijiet ta’ Ministru ta’ l-Affarijiet
tal-Commonwealth u Barranin w Minis-
tru ta’ l-Intern minbarra dawk tal-
Ministeru tieghu stess, f'kull kaz
b’sehih minn nhar I-Erbgha, is-27 ta’ Set-
tembru, 1978, matul l-assenza ta’
1-Onor Dom Mintoff, B.Sc.,, B.E. & A,,
M.A. (Oxon), A. & C.E.,, M.P.

Is-27 ta’ Settembru, 1978
(OPM /439/71/111)

Nru. 504
AGENT MINISTRU

TAL-GUSTIZZJA, ARTIJIET, DJAR
U AFFARIJIET TAL-PARLAMENT

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi fuq il-parir tal-Prim Minis-
tru, il-President ta’ Malta ordna illi
1-Onor, Dom Mintoff, B.Sc., B.E. & A,,
M.A (Oxon), A. & C.E., M.P., Prim
Ministru, Ministru ta’ l-Affarijiet tal-
Commonwealth u Barranin u Ministru
ta’ l-Intern, jassumi d-dmirijiet addiz-
zjonali ta’ Ministru tal-Gustizzja, Arti-

GOVERNMENT NOTICES

No. 503
ACTING PRIME MINISTER,
MINISTER OF COMMONWEALTH
AND FOREIGN AFFAIRS, AND
MINISTER OF THE INTERIOR

IT is notified for general information
that, acting on the advice of the Prime
Munister, the President of Malta has
authorised the Hon. J. Cassar, B.A,,
LL.D., M.P., Minister of Justice, Lands,
Housing and Parliamentary Affairs, to
perform the functions of the office of
the Prime Minister and has directed
that the said Hon. J. Cassar, B.A,,
LL.D., M.P., assumes the duties of
Minister of Commonwealth and For-
eign Affairs and of Minister of the
Interior in addition to those of his own
Ministry, in each case with effect from
Wednesday, 27th September, 1978,
during the absence of the Hon, Dom
mintog, B.5c., B.E. & A.,, M.A. (Oxon),
A. & C.E,, M.P.

27th September, 1978

No. 504

ACTING MINISTER OF JUSTICE,
LANDS, HOUSING AND
PARLIAMENTARY AFFAIRS

IT is notified for general information
that acting on the advice of the Prime
Minister, the President of Malta has
directed that the Hon. Dom Mintoff,
B.Sc.,, B.E. & A., M.A. (Oxon), A. &
C.E., M.P., Prime Minister, MMinister of
Commonwealth and Foreign Affairs
and Minister of the Interior, assumes
the additional duties off Minister of
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iet, Djar u Affarijiet tal-Parlament yfj‘ustice, Lands, Housing and Parlia-

b’sehh mill-25 ta’ Settembru, 1978, ma-
tul l-assenza tal-Onor. ]. Cassar, B.A.,
LL.D.,, M.P. '

Is-26 ta’ Se ttembruy, }“/8
(OPM/439/71/111)

Nru, 505

IL-MINISTRU TAL-GUSTIZZJA,

ARTIJIET, DJAR U AFFARIJIET
TAL-PARLAMENT JERGA’ LURA

FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Onor. J. Cassar, B.A.,
LL.D., M.P,, rega’ dahal ghal dmirijietu
bhala Ministru tal-Gustizzja, Artijiet,
Djar u Affarijiet tal-Parlament = fis-26
ta’ Settembru, 1978, wu illi l-arranga-
menti maghmulin ~bin-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 504 tas-26 ta’ Settem-
bru, 1978, ma baqghux isehhu f'dan is-
sens.

1s-27 ta’ Settembru, 1‘9‘78
(OPM /439 71{111) :

Nru. 506

IL-MINISTRU TAL-FINANZI,
DWANA U INVESTIMENTI
FINANZJARJI TAL-POPLU JERGA’
LURA FUQ DMIRIJIETU
- NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd  illi 1-Onor. J. Abela, LL.D.,
‘M.P., rega’ dahal ghal dmirijietu bhala
Ministru tal-Finanzi, Dwara u Investi-
menti  Finanzjarji. tal-Poplu fil-25 ta’
Settembru, 1978, u illi l-arrangamenti
maghmaulin - bin-Notifikazzjoni  tal-
Gvern Nru. 488 tat-18 ta’ Settembru,
1978, ma bagghux isehhu f’dan is-sens.
1d-29 ta’ Settembru, 1978

(OPM [439/71/1IT) -

Nru. 507

 AGENT MINISTRU TA’
L-INDUSTRIJI PARASTATALI U
TAL-POPLU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi fuq il-parir tal-Prim Minis-
tru,“il-President ta’ Malta ordna illi 1-
Onor, . Abela, LL.D., M.P., Ministru
‘tal-Finanzi, Dwang u Investimenti Fin-
anzjarji tal-Pop; u, jassumi d-dmirijiet
addizzjonali ta’ Ministru ta’ I-Industriji
Parastatah u tal-Poplu b’sehh mill-25
ta’ Settembru, 1978, matu] 1- assenza ta’
1-Onor. F., Micallef M.P.

Is-26 ta’ Settembru, 1978
(OPM/439/71/11)

 mentary Affairs with effect from the

25th  September, 19 78, during the
abserce of the Hon, |. Cassar, B.A,,
LL.D., M.P.

26th September, 1978

No. 505

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF JUSTICE, LANDS,
HOUSING AND PARLIAMENTARY
AFFAIRS

IT is notified for general information
that the Hon. J. Cassar, B.A., LL.D,,
M.P.,, resumed duties as Minister of
Justice, Lands, Housing and Parliamen-
tary Afiairs on the 26th Sepftember,
1978, and that the arrangements made
by Government Notice No. 504 of the
26th September, 1978, ceased to have
effect accordingly.

27th September, 1978

No. 506

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
MINISTER OF FINANCE, CUSTOMS
AND PEOPLE’S FINANCIAL
INVESTMENTS

IT is notified for general information
that the Hon. J. Abela, LL.D., M.P,, re-
sumed duties as Minister of Finance,
Customs and People’s Financial Invest-
ments on the 25th September, 1978,
and that the arrangements made by
Governiment Notice No. 488 of the
18th September, 1978, ceased to have
effect accordingly.

26th September, 1978

No. 507

ACTING MINISTER OF
PARASTATAL AND PEOPLE’S
INDUSTRIES

IT is notified for general information
that acting on the advice of the Prime
Minister, the President of Malta has
directed that the Hon. J. Abela, LL.D,,
M.P., Minister of Finance, Customs and
People’s Financial Investments, assumes
the additional duties of Minister of Pa-
rastatal and People’s Industries with ef-
fect from the 25th September, 1978,
during the absence of the Hon. F.
Micallef, M.P.

26th September, 1978
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Nru. 508
KORPORAZZJONI ENEMALTA
GHALL-FINIJIET ta’ I-Artikolu 9 (2)

ta’ l-Att ta’ 1-1977 dwar 1-Enemalta,
ngharrfu b’din illi -Ministru ta’ l-Iz-
vilupp, Energija, Port u Telekiomuni-
kazzjonijiet estenda n-nomina ta’ dawn
il-persuni biex iservu fuq il-Bord tad-
Diretturi tal-Korporazzjoni Enemalta
ghal verijodu ta’ sena 1i tibda mill-1 ta’
Ottubru, 1978:

Chairman :

Is-Sur E. C. Tabone

Deputy Chairman:
Is-Sur S. Sant
Membri tal-Bord:
Is-Sur A. Busuttil
Dott. R. Cuschieri, B.A., LL.D.
Is-Sur J. Darmanin
Is-Sur A. Mangion -
Is-Sur J. Tanti
Id-29 ta’ Settembru, 1978

Nru. 509

ATT DWAR IL-PROFESSJONI
NUTARILI U ARKIVJI NUTARILI
(KAP. 92)

Nomina ta’ Nutar Delegat

NGHARRFU b’din illi bis-sahlia tas-
setghat moghtija bl-Artiklu 20 ta’ l-Att
dwar il-Professjoni Nutarili u Arkivii
Nutarili, il-Qorti  tar-Revizjoni ta’
I-Atti  Nutarili innominat lin-Nutar
Victor Bisazza bhala Nutar Delegat ta’
l-Atti tan-Nutar Dottor Victor John
Bisazza, LL.D., sakemm dan ikun nie-
ges minn dawn il-gzejjer.

[t22 ta’ Settembru, 1978

Nru. 510

ATT DWAR IL-PROFESSJONI .
NUTARILI U ARKIVJI NUTARILI
(KAP. 92) :

Nomina ta’ Nutar Delegat

NGHARRFU b'din illi bis-saliha tzs- -

c2tghat moghtija bl-Artiklu 20 ta’ I-Att
dwar il-Professjoni Nutarili u Arkiviji
Nutarili, il-Qorti tar-Revizjoni ta’ 1-Atti
Nutarili innominat Ilin-Nutar Victor
Bisazza bhala Nutar Delegat ta’ l-Atti
tan-Nutar Joseph Sciberras sakemm
dan ikun nieqes minn dawn il-gzejjer.

It-22 ta’ Settembru, 1978

No. 508
ENEMALTA CORPORATION

FOR the purposes of Section 9(2) of
the Enemalta Act, 1977, it is hereby
notified that the Minister of Develop-
ment, Energy, Port and Telecommuni-
cations has extended the appointment
of the following persons to serve on
the Board of Directors of Enemalta
Corporation for a period of one year
starting from Ist October, 1978:
Chairman :

Mr E. C. Tabone
Deputy Chairman :

Mr S. Sant

Board Members:
Mr A. Busuttil
Dr R. Cuschieri, B.A., LL.D.
Mr J. Darmanin :
. M A. Mangion
Mr J. Tant

29th September, 1978

No. 509

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT
(CHAPTER 92)
Appointment of Notary Delegate

IT is hereby notified that in exercise
of the powers conferred by Section 20
of the Notarial Profession and Notarial
Archives Act, the Court of Revision

- of Notarial Acts has appointed Notary
- Victor Bisazza to be Notary Delegate

for Notary Doctor Victor John Bisazza,
LL.D., during the latter’s absence from
these islands.

22nd September, 1978

No. 510

NOTARIAL PROFESSION AND
- NOTARIAL ARCHIVES ACT
(CHAPTER 92)

Appointment of Notary Delegate

. IT is hereby notified that in exercise
~of the powers conferred by Section 20

of the Notarial Profession and No:a-
rial Archives Act, the Court of Revi-
sion of Notarial Acts has appointed
Notary Victor Bisazza to be Notary
Delegate for Notary Joseph Scibarras
during the latter’s absence from these
islands.

22nd September, 1978
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Nru. 511

KARIGI PENSJONABBLI

BIS-SAHFA tal-poteri moghtijin bl-
Artiklu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pen-
sjonijiet (Kapitolu 143), il-President
ta’ Malta iddikjara l-postijiet imsem-
mija hawn talit bhala karigi pensjo-
nabbli ghal dawk biss 1i qeghdin jok-
kupaw dawn il-karigi b’sehli mid-data

No. 511

PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conierred
by Section 2 of the Pensions Ordinance
(Chapter 143), the President of Malta
has declared the undermentioned posts
to be pensionable offices to the present
holders only with effect from the dates
shown against their name.

murija hdejn isimhom.

ISEM GRAD DIPARTIMENT DATA
NAME GRADE DEPARTMENT DATE
Mr Joseph Cauchi Bagqunier II Xoghlijiet ta’ 23. 5.78
Miner 11 I-llma
Water Works
Mr Carmel Sant Naggar Xoghlijiet 30. 5.78
Stone Dressey Pubbli¢i
Public Works
Mr John Gatt Skilled Labourer —do— 13. 6.78
Mr Michael Cutajar Naggar —do— 4. 7.78
Stone Dresser
Mr Francis Scicluna Timekeeper —do— 4. 7.78
Mr Valent Zammit Heavy Plant Port 4 7.78
Driver Port
Mr Joseph Saliba ‘ Labourer Xoghlijiet 11. 7.78
Pubbli¢i
Public Works
Mrs Wanda Pace Balzan Uffi¢jal Esekutiv | Ufficéju tal-Prim 18. 7.78
Temporanju Ministru
Temporary Office of the
Executive Officer) Prime Minister
Mr Anthony Cassar Ghassies Sahlia 30. 8.78
Watchman Health
Mr Joseph Mercieca Skilled Labourer | Dwana 24. 9.78
Customs

1d-29 ta’ Settembru, 1978

29th September, 1978
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Nru. 512

BORD DWAR IL-LUKANDI U
L-ISTABBILIMENTI LI JIPPROVDU
IKEL ‘

Klassifika ta’ Stabbilimenti ki
Jipprovdu Ikel ta’ Speéjalita
MINHABBA u ghall-finijiet tas-sub-
artikolu (2B) ta’ l-artikolu 9 ta’ 1-Att
ta’ 1-1967 dwar il-Lukandi w l-Istabbili-
menti 1i Jipprovdu Ikel, ngharrfu b’din
illi l-stabbilimenti 1i jipprovdu ikel
hawn tahit imsemmijin gew kilassifikati
bhala stabbilimenti 1i jipprovdu ikel ta’
specjalita, kif gej:

FI-EWWEL KLASSI

L-Istabbilimenti 1i Jipprovdu Ikel ta’
Specjalita

No. 512

HOTELS AND CATERING
ESTABLISHMENTS BOARD

Classification of Speciality Catering
Establishments

PURSUANT to and for the purposes
of subsection (2B) of section 9 of the
Hotels and Catering Establishments
Act, 1967, it is hereby notified that the
undermentioned  catering establish-
ments have been classified, as speciality
catering establishments, as follows:

In the FIRST CLASS

The Speciality Catering Establish-
ments

CHINA HOUSE

li hu sitwat £'San Giljan;

which is situated at St Julian’s;

OMAR KHAYYAM

li hu sitwat f'Bahar i¢-Caghaqg;

which is situated at Bahar i¢-Caghaq;

TA] MAHAL

li hu sitwat fil-Gzira;
Fit-TIENT KLASSI

L-Istabbilimenti li Jipprovdu Ikel ta’
Specjalita

which is situated at Gzira;
In the SECOND CLASS

The Speciality Catering Establish-
ments

ALT WIEN

li hu sitwat f'San Pawl il-Bahar;

which is situated at St Paul’s Bay;

GOLDEN DUCK

li hu sitwat fil-Blata 1-Bajda;

which is situated at Blata 1-Bajda;

TA’ KOLINA

i hu sitwat f'Tas-Sliema.

L-imsemmijin stabbilimenti i jip-
provdu ikel gew moghtija lklassi spe-
c¢ifikata u nghataw licenza bhala stab-
bilimenti 1 jipprovdu ikel ta’ specjalita
b’sehih mill-24 ta’ Ludju, 1978, skond
l-artikolu 4 ta’ lFAttu r-regolamenti
tieghu.

1d-29 ta’ Settembru, 1978
(CE. 11, 141, 195, 64, 48, 94)

which is situated at Sliema.

The said catering -establishments
have been assigned the class specified
and have been licensed as speciality
catering establishments with effect
from the 24th Tuly, 1978, in accordance
with section 4 of the Act and the re-
gulations thereto.

29th September, 1978
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Nru. 513

No. 513

[Ilista ta’ persuni li gejjin li ghandhom permess biex jogoghdu hawn Malta
skond l-artiklu 7 ta’ I-Att ta’ l-Immigrazzjoni ta’ 1-1970 hija ppubbilkata ghall-

informazzjoni ta’ kulhadd.

The following list of persons holding residence permits in terms of section 7
of the Immigration Act, 1970, is published for general information.

Aboudi Albert

Adams Richard u Doris

Adams Ronald u Betty

Adamson Margaret (Mrs)

Adamson-Brown David

Adcock Frank u Valda

Addison Geofirey u Madeline

Agar John u Airi

Ahrens Fred

Aitken George u Joan

Alban-Davies Dorothy (Mrs)

Alborough-Smith Peter

Alder Charles u Maureen

Alexander Donald u Patricia

Allaker Margaret (Mrs)

Allan Alastair u Dorecthy

Allen Edwin u Murie]

Alliata Giovanni u Rosanna

Ambrose Robert u Miriam

Amoore Marjorie (Mrs)

Anderson Archibald u Edith

Anderson Gustaf

Andrassy Ronald u Grace

Andrews Harry

Andrews John u Eva

Anstey Stanley u Betty

Applevard John u Lynda

Archard Alfred u Savdee

Archer Leslie u Elizabeth

Arkiie Hector u Annie

Arnold Alfred

Arnot Moyra (Mrs)

Artler Palle, Musse u Nancy

Ash Frank

Ash Stephen

Ashcroft Frank

Ashcroft Hilda (Miss)

Ashley-Phillips Nancy (Miss)

Ashworth Arthur u Marjorie

Atkinson Arthur u ibnu (and son)

Atkinson Hugh u Phoebe

Atkinson Richard v Hilda

Atkinson Walter u Mary

Austin Frederick u Nancy

Aves Hilda (Mrs)

Ayto Albert, Mary u erba’ wliedhom
(and four children)

Ayto Gertrude (Mrs)

Bacon Cyril u Vera

Badcock Hilda (Mrs)

Bagley Richard

Bailey Herbert u Kathe

Bailey John u Beryl

Bailey Lenore {(Mrs)

Bailey Sidrney u Georgina

Baillies William u Zelia

Baines Alec u Rose

Baires Floreace (Mrs)

Baines John u Germaine

Bairstow Mary (Mrs)

Baker Elsie (Mrs)

Baker Marie (Mrs)

Balch John

Balinski-Jundzill Krzysztof u Katerina

Ballantine David u Mary

Ballard Albert u Lily

Bamford Rupert, Marianne u zewg
uliedhom (and two children)

Bankart Dorothy (Mrs)

Bankes Luard Ursula (Mrs)

Banks William u Audrey

Barber John u Kathleen

Barbour Robert, Julie u zewg uliedhom
subien (and two sons)

Bardsley Edna {Mus)

Barker Edward

Barker Fred u Ethel

Barks Winifred (Mrs)

Barnard Francis u Mary

Barnes Harold, Kathleen u zZewg
uliedhom {(and two children)

Barnes Leslie u Mabel

Barnes Violet (Miss)

Barrett Horace u Lthel

Barrington Harry u Ruby

Barry Florence (Mrs)

Bartram Jovce (Mrs)

Bateman Patricia (Mrs)

Bates James u Jane

Bates Laurence u Doris

Batt Violet (Mrs)

Bauld Elizabeth (Mrs)

Bauld Robert

Baxter Duncan u Norah

Beales Reginald u Louise

Bearcroft Dorothy (Mrs)

Beattie Joseph u Margaret

Beaumont Florence (Mrs)

Beauprez Vera (Mrs)
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Becagli Mario
Beddow Eileen (Mrs)
Bedford Peter u Dorothy
Beerbohm John u Sylvia
Bell Alex u Vida
Bell Reginald u Vera
Bell Richard u Gwendolyne
Belmont Thomas u Caroline
Bender John, Silvia u erba’ wliedhom
(and four children)
Benge Marjorie (Mrs)
Bennett Charles u Helen
Bennett Frederick u Helena
Bennett John u Mary
Bennett Norman u Lilian
Bennington Edward u Marie
Benson John u Bridget
Bentley David u Joan
Benton John u Phyllis
Beresford Arthur u Nancy
Bernstein Joseph u Maurine
Bertie Jean (Lady)
Bertie Lilian (Mrs)
Best Saidee (Mrs)
Betson George u Jean
Betteridge Bruce u Molly
Bevan-Pritchard Judith (Mrs)
Biddis Kenneth u Ethel
Bidewell Leslie u Dorothy
Bigg Richard u Harvene
Bigg-Wither Lionel u Nora
Binney Thomas u Mary
Bird Herbert
Birkett Robert u Winifred
Black William u Vera
Bladon Mary (Mrs)
Blazey Eric u Winefred
Blomeyer Johann u Robina
Bloomer Bertram u Olive
Bluck Herbert u Mary
Bluston Leon u Cissie
Bly Francis u Gladys
Boatfield Jeffrey u Patricia
Boffey Gwyneth (Mrs)
Bolden Eric
Bolsover Godfrey u Gwyneth
Bonallack Basil u Kathleen
Bond Norman u Anastasia
Boney Thomas u Muriel
Bonella Gertrude (Mrs)
Bonner Fred u Winifred
Bonnett Herbert u Irene
Bonny Denis u Geraldina
Bonsignore Santo u Elvira
Booth George u Marjorie
Booth Zachary
Boothman Alan
Borg Mary (Mrs)

Borwick Robin, Patricia u tliet ulie.-
hom {and three children)

Botly Lionel u Sarah

Bottoms Raymond, Kathleen u binthom
{and daughter)

Bouly Jane (Mrs)

Bower Henrietta (Mrs)

Bower-Alcock Helen (Mrs)

Bowick Gladys (Mrs)

Bowie Josephine u binha (and son)

Bowler James

Bowley Daphne (Mrs)

3owman William

Bowmar Laura (Mrs) ,

Boyle David, Jean u zewg uliedhom
bniet (and two daughters)

Bradford Ada (Mrs)

Bradford Ernle u Marie

Bradley Marion (Mrs)

Brady Thomas u Doris ‘

Bravard de Braumecker Patricia (Mrs)

Bremner William u Norah :

Brennand Arthur

Brentnall Alfred u Margaret

Breyer William u Valerie

Brickley Mary (Mrs)

Bridges William u Beryl

Bridgland Gerald u Marianne

Bright Thomas u Phyllis

Broadbent Muriel (Miss)

Brock Clarence u Dorothy

Brocklebank Pamela (Mrs)

Brockman William

Broderick Ronald u Sheila

Brook Reginald u Patricia

Brooks Edwina (Mrs)

Brostrom Annabella (Mrs)

Broughton Lucy (Mrs)

Brown Donald u Annette

Brown Donald u Margaret

Brown Ernest u Elsie

Brown Jack u Annie

Brown James, Mary u zew¢ uliedhom
(and two children)

Brown Joan (Miss)

Brown Marjorie (Miss)

Brown Vanessa (Miss)

Browne Leonard

Browne Stanley

Brownell Gerald

Bruce Christina (Miss)

Bruce Eileen (Mrs)

Bruce Francis u Mary

Bryce Thomas

Bryden John u :Margaret

Buchanan Archibald u Grace

Buckley Ernest u Nancy ,

Budd Henry, Clara u zew¢ uliedhom
(and two children)
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Budgen Mona (Mrs)

Bulleid Marjorie (Mrs)

Bulmer Jonathan u Patricia

Bundy Alfred u Dorothy

Bunford William u Margaret

Bunker Carol (Mrs)

Burdall Herbert, Ada u binthom
(and daughter)

Burgess Percy u Florence

Burke Edward u Victoria

Burn Thomas u Margaret

Burnard John u Patricia

Burness James u Gerda

Burns Edward u Alethea

Burns Elizabeth (Mrs)

Burnside Robert u Margaret

Burrage William u Vera

Burrell Alfred u Jessie

Burroughes Guy u Margaret

Burroughes James u Muriel

Bush Sidney u Ada

Butcher Reginald u Vera

Butler Fitzwalter

Butler Nancy (Mrs)

Butler Patrick u Pamela

Butt Lionel u Anna

Butterworth Stanley, Liana u binhom
{and son)

Buzzetti Pierluigi

Byass Joan (Mrs)

Caldecott Gwendoline (Miss)
Calderwood Jennie (Miss)
Campbell Alfred u May
‘Campbell Colin u Margery
Campbell Muriel (Mrs)
Campbell-Murdoch Archibald u Sheila
Campbell-Salmon Dorothy (Mrs)
Carabot Tommaso u Nerina
Carbery Sydney

Cardiff Thomas u Eva

Care Richard u Marjorie
Carlton William

Carnes Charles u Eileen
Cartledge Hans u Margaret

Cary Nigel, Ann u zewg uliedhom
bniet (and two daughters)

Cary-Elwes Irene (Miss)

Caselton Ronald, Margaret
uliedhom (and two children)

Casey Stanley u Mary

Cashmore Lawrence

Cater Henry (Rev.)

Cathery Victor

Catley Cyril u Dorothy

Caulfield Toby

Cavis-Brown Helen (Mrs)

Chambers Fred u Paula

yChannon John

u zewg

iChantry Alfred u Kathleen

‘Charnley Maurice

Chaudoir Roland u Diana

Cheape David u Millicent

Cheetham Stanley

Chettle Peter

Cheverton Reginald u Joan

Chidgey Frederick u Eileen

Childerstone Walter u Mary

Chilton Rodney, Cora u binhom
(and son)

Christmas Edward u Irene
Churchill John u Julia
Chute Desmond u Elspeth
Cini Pickup Joyce (Mrs)
Cisar Jaroslav
Claas Peter
Clapp John
Clark John u Doris
Clarke Bridget (Mrs)
Clarke Leslie
Clegg John u Isabella
Cleland Harold u Gladys
Clifford William u Margaret
Clough Yvonne u bintha
(and daughter)
Coar Jane (Mrs)
Coats Isaac u Gertrude
Cochrane Adam u Isobel
Cochrane Edgar u Gertrude
Cochrane Henrietta (Mrs)
Codd William u Evelyn
Code-Lewis Frank u Constance
Coe Marie (Mrs)
Coggan Pamela (Mrs)
Cole Anthony u Josephine
Cole Eileen (Mrs)
Cole Elsie (Mrs)
Coleman Eric u Mary
Coles Rupert u Margaret
Collie Carl u Elizabeth
Collier Arthur u Edith
Collins David u Iris
Collins George u Mary
Collins Montague u Joan
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Collins Robert u Eileen
Collis-Bayley Stanley u Irene
Conners Corinne (Mrs)
Conners Susan (Miss)

Cook Herbert

Cooksey Ivor u Evaleen
Coomber Dudley u Dorothy
Coombes Archibald u Vera
Coombs Terence u Hilda
Cooper George u Nellie
Cooper Ralph

Cooper Simpson Florence (Mrs)
Corbett George u Elsie
Corfield John u Agnes
Corkrey Reuben u Ethel
Corrieri Carmelo

Cottrell Marjorie (Mrs)
Courtman John u Gwendoline
Cousins Charles u Edith
Cowan Walter

Coward Ian u Peggy

Cowie William u Dilys

Cox George u Fanny

Cox Ian u Mary

Coyle Jack

Cozens Geoffrey

Crackles Charles u Alice
Cracknell Mark u Sylvia
Cran Doris (Mrs)

Cravan Francis u Edith
Crawford Martha (Mrs)
Crawford Simon u Margaret
Crawley George u Margaret
Crisp Margery (Mrs)
Critchley Reginald u Barbara
Cromartie Olga (Countess)
Cronyn Lilias (Mrs)

Crookshank Chichester u Gundreda

Crouch John

Cullam Sheila (Mrs)

Curran Thomas u Marjorie
Curry Mercia (Mrs)

Curtis Frederick u Olive

Curtis Richard, Marjorie u binhom

(and son)
Curzon Diana (Mrs)

Dackombe Kenneth
Dagnall Fred u Nellie

Dale Christopher

Daniel Valentine u Marjorie

Dansie Wilfred u Margery

D’Arcy John

Darrah Brian u Hilary

David John u Jennifer

Davidson Stewart

Davies Dorothy (Mrs)

Davies Roger, Pamela u zewg uliedhom
(and two children)

Davies Roy u Olga

Davies William u Elizabeth

Davies William u Thelma

Davis James, Marjorie u erba’ wlied
hom (and four children)

Davis Marion (Mr)

Davis Stanley u Rita

Day Albert

Day Margaret (Mrs)

Daymond Charles u Winifred

Deakin Walter u Doris

Dean Basil

Dean Elvira (Mrs)

Deans John u Gloria

De La Motte Hervey Peter, Felicity u
zew§ uliedhom (and two children)

Delamotte-Hurst Kenneth u Isabelle

De Laurens-Castelet Imbert

De Lavenant-Clifford George u Sheila

Delman Benedict u Leah

Dennison Wallace u Hilda

Denman Elizabeth (Miss)

Denman Sidney u Greta

Dent Arthur u Iris

Dent Charles

Dent Jean (Mrs)

Denton Harry u Mary

Derbyshire John ‘

De Winton Nicholas u Patricia

De Wolff Charles u Ada

Dickie Christine (Mrs)

Dickinson John, Marjorie u binthom
(and child)

Dickinson Stanley u Doreen

Dickinson William u Margaret

Dietrich Alfred u Millicent

Diffey Nettie (Mrs)

Dill George u Alice

Dixon Joyce (Mrs)

Docherty Arthur u Audrey

Dodd Hazel (Mrs)

Dodd Margaret u bintha (and daughter)

Dolman Annie (Mrs)

Dolman Donald

Donada Charles u Mona

Donohue Peter

Down Lawrence

Doxsey Alan

Drayton Ian u Marie
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Drew James u Constance
Drew Vera (Mrs)

Drimmie David u Bertha
Driscoll Frances (Mrs)
Driscoll William u Edith
Drummond Roderick u Sheila
Drysdale Janet (Mrs)

Dudgeon Francis u Daphne
Dudson Eric

Dugdale Kenneth
Duke-Woolley Hilary u Paula
Dumper Trevor u Jean
Duncan Enid (Mrs)

Duncan Margaret (Mrs)
Duncombe John

Dunkley John u Alice
Dunlop Charles u Marion
Dunlop Mary (Mrs)

Dunn Collingwood u Dorothy
Dunn Kenneth

Dunn Matthew u Marjorie
Dunning James u Diana
Durham Georgette (Mrs)
Durnford Stephen u Marianne
Dyson William u Alexandra

Eagleton William

Farland Robert u Mary

Eastman William u zewg uliedu bniet
(and two daughters)

Easton Brian u Penelope

Easton Colin u Sheila

Eden May (Mrs)

Edler Rudolf

Edmonds Reginald u Ruby

Edmunds Wilfred

Edwards Audrey (Mrs)

Edwards Gwendoline (Miss)

Edwards Willy

Eichman Edward, Alicia u zewg
uliedhom (and two children)

Eikendal Louis u Florence

Eio Paul u Ellen

Elliot Dougan

Elliott Harold u Norah

Ellis Harold u Gladys

Ellis Raymond

Ellison Hunter Arthur u Bessie

Ellul Vittorio, Maria u zewg uliedhom
(and two children)

Elsom Charles u Mary

Emanuel Douglas u Ann

Englen Inga (Mrs)

English Thomas u Lilian

Ennis Sheila (Mrs)

Entwistle James u Doris

Erridge Gordon

Essex Roland u Joan
Etherington-Smith Martin u Joan
Ettwel Mollie (Mrs)

Evangouloff George u Jacqueline
Evans Margaret (Lady)

Eve Raymond u Margaret
Everett John y Elizabeth

Eyre Phoebe (Mrs)

Fairhurst Blanche (Mrs)

Faithful Sidney

Farran John u Monica

Farrow Benjamin

Farrugia Anthony

Farthing Joseph

Faulkner James u Margaret

Fawcett Doris (Mrs)

Fawcus Norman, Jean u binthom
(and daughter)

Fay Joyce (Mrs)

Felgate Barclay u Bridget

Feltz Jack

Fenn Robert u Estelle

Ferguson Ellen (Mrs)

Field Mary (Miss)

Fisher-Smith Emerson u Margaret

Fitch Norman u Peggy

Fitzgerald Carrol u Antonia

Fitzroy Charles

Flaherty John

Flavell Vera (Mrs)

Fleming-Williams Brian u Nancy

Fletcher William u Jeannette

Flood Mary (Mrs)

Forbes Douglas

Forbes Margaret (Mrs)

Ford Leslie u Nora

Forknall Viennie (Mrs)

Forscey Doris (Mrs)

Forshall Francis u Vera

Forster Joseph u Barbara

Foster Geoffrey u Ida

Foster Thomas

Foster William u Agneta

Foster-Clark Hubert

Fox Augustus u Pamela

Fox Colquhoun u Leslie

Fox John, Dorothy u binthom
(and daughter)
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Fox Reginald u Cecilia
Francis Eric

Frankland Harry u Mary
Fraser Catherine (Mrs)
Freegard Douglas u Stella
Frost :Albert u Vivien
Frost ltonald u Bessie
Fuller Douglas u Pameia
Furber Mortimer u Gilburta
Furnivall Kenneth

Fusetti Robert u Alice

wailey White John u Lina.

Gale Constance (Mrs)

Gambier-Parry Elizabeth (Mrs,

Gamble Gilbert u Margaret

Gardner Aubrey, Ludmilla u zewg
uliedhom (and two children)

Garrett William u Alice

Garritt Emmerson u Lucy

Garrould Ivor u Yola

Gaspar Shirin, Wayne u Dorothea
(children)

Gaspard Harold

Gaveson Robert

Gayre of Gayre and Nigg Nina (Mrs)

Geach-Johnson Fred u Evelyn

Geary-Knox Alwynne u Constance

Geffen Maude (Mrs)

Gelbhauer Michael u Judith

Gennari Aldo u Gladys

Georgiou Constantine u Argentina

Getz John u Elizabeth

Ghirlando Hannah (Mrs)

Gibson David u Grace

Gibson Henry

Gilbert Cedric u Kathryn

Gilbert Christine (Mrs)

Gilbert Evelyn (Mzrs)

Gilbert Mary (Mrs)

Gilbert-Harris Patricia (Mrs)

Gilleney Michael u Sheila

Gillibrand Philip u Ruth

Gillman Joseph

Ginzberg Max u Margot

Giuliano Aldo u Christine

Glassborow Margaret (Mrs)

Glover Alan u Violet

Goadby Colin u Vera

Godfrey Kenneth u Norah

Goode Kenyon

Goodman Gerald u Carole

Goodman Maurice u Joyce

Goodman Nora (Mrs)

Goodwin Jean (Miss)

Goodwin Leslie u Ethel

Gordon James u Agnes

Gordon-Philippis Austen, Clara u
binthom (and daughter)

Gossling Felix u Rosemary

Gough Arthur u Cecilia

Grace Sydney u Muriel

Graham Isobel (Mrs)

Graville Bessie (Mrs)

Gray Faith (Mrs)

Gray Thomas u Ann .

Green Alan, Olive u binthom
(and daughter)

Green Daphne u zZewg uliedha bniet
(and two daughters)

Green George

Green John u Annie

Green Julian u Margaretha

Green Lillie (Mrs)

Greene Irene (Mrs)

Greene Peter, Eileen u zewg uliedhom
(and two children)

Greenwood Mifanwy (Mrs)

Greenwood Roy u Olive

Greer Vera (Mrs)

Gregory Charles

Grieve Michael u Elizabeth

Griffin John

Griffiths Benjamin u Phyllis

Griggs Eleanor (Mrs)

Grimsley Fred u Marie

Grint Cecil u Winifred

Grisewood Paul

Grist Jack u Phyllis

Grosvenor Albert

Grosvenor Richard u Elsie

Grundy Muriel (Mrs)

Gullick Charles u Mary

Gunnery Eileen (Mrs)

Gwyer John u Margaret

Gwynfryn-Evans Anthony u Jean

Hackett Walter

Hadaway Gabrielle (Mrs)
Haighton Frank u Kathleen
Hair Albert u Mary

Hair John u Margaret
Haldane Leonard u Lottie
Hall Madge (Mrs)

Hallam Amy (Miss)
Halliday Lionel u Margaret
Hallo Herman u Gerda
Halse Fred u Irene
Hamilton James u Sylvia
Hamilton Stuart u Eileen
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Hammond Frank
Hammond Frederick u Marjorie
Hammond Robert u Pamela
Hampson Frank u Vera
Hancher Hazel (Miss)
Handtke Hugo
Hankinson Albert u Elsie
Hanlon Charles u Ethel
Hann Peter u Moya
Hannen, Ida u bintha (and daughter)
Hanney Charles u Isla
Hansen Christian u Jill
Hansen Eileen (Mrs)
Hanson Arthur u Mary
Hardee Jack
Hardee Winifred (Mrs)
Harding Philip u Winifred
Hardwicke-Garner Roy u Dorothy
Hare Owen
Hargrove Martin u Kathleen
Harker Emily (Miss)
Harkness Thomas
Harley Edward, Jill u zewg uliedhom
(and two children)
Harris Arthur u Eileen
Harris Eileen (Mrs)
Harris Ernest u Margaret
Harris Jack
Harris Robert u Joan
Harris-Burland Berkeley
Harrison Frank u Gladys
Harrod John u Mary
Harrower Phyllis (Mrs)
Hart Frederick u Maud
Hartog Agnes (Mrs)
Harvey of Prestbury, Lord
Harvey Allan u Grace
Harvey Charles u Iris
Harvey Philip u Helen
Hastie Patience (Mrs)
Hathaway Sidney u Lorna
Hatton Marie (Mrs)
Hawk Hedwig (Mrs)
Hawkins Donald u Betty
Hawksworth Pamela (Mrs)
Hawley Norman u Doris
Haydon Nora (Mrs)
Hayward Leonard u Josephine
Hazell Charles, Grace u Elizabeth
Head Harold u Violet
Headley Douglas u Monica
Heath Derek u Margaret
Heath Douglas u Margaretha
Heimberg Siegfried u Helga
Hemingway Nigel u Ruth
Henderson James u Cecilia
Henderson John
Henry Peter

Henson Richard u Valerie
Herd Edith (Mrs)
Heslop Elizabeth (Mrs)
Hesse Felicitas (Miss)
Hessel Charles
Hewitt Eric u Pauline
Hewitt Frederic u Francoise
Hewitt Joseph u Nancy
Heywood Frank
Hibbs Norman u joan
Hickman Irene (Miss)
Hickson William u Mary
Higginbotham Fred u Ivy
Hill Clifford u Ivy
Hill Douglas u Mabel
Hill Mary (Mrs)
Hill Ronald
Hill Rowland u Antoinette
Hill Rowland u Marion
Hill Rowland u Olivette
Hill Walter u Lily
Hillwood Philip u Heather
Hillyard Patrick u Ena
Hilton Kenneth
Hirst Beryl u Zewg uliedha
(and two children)
Hitchcock Ida (Mrs)
Hoad John u Joan
Hobbs Pauline (Mrs)
Hodge John
Hodge Vivian (Mrs)
Hodges Peggy (Mrs)
Hodgkinson Eric u Nancy
Hodgson Arnold u Selina
Hodgson Cecil u Blanche
Hogue Walter and Helen
Holbourn Lawrence u Bessie
Holland Lorna (Mrs)
Holliday Edward u Dorothy
Holness Alfred u Joan
Holness Harry u Florence
Holt Fred
Hook Cyril u Kathleen
Hopkins Harold
Hopkins Richard
Hopkinson John u Constance
Hopton Vivienne (Mrs)
Houston William u Joyce
Howard Elaine (Mrs)
Howard Gretta (Mrs)
Howard Ingwelda (Mrs)
Howard-Bent John u Kathleen
Howard-fohnston John
Howell John
Hubert Magdalene (Mrs)
Hudson Charles u May
Hudson Walter u Marion
Huggins Harold u Marie
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Hughes Arthur
Hughes Arthur u Edith
Hughes Thomas

Hulbert Edward u Hermione

Hume Rache] (Mrs)

Hunt George u Cecily
Hunt William u Zdenka
Hunter James

Hunter Robert

Huntley Angela (Mrs)
Huskisson Constance (Mrs)
Hussey Joyce (Mrs)

Hutchinson Tom u Constance

Hutton William
Huxley John u Barbara
Huxley Margaret (Mrs)

Iles Patricia (Mrs)

Ing William u Christina
Inness Mavis (Mrs)
Insley Russell u Florence
Ireland Duncan u Mary
Irwin Robert u Gloria

Jack Harry

Jack Peter u Patricia
Jackson Bridget (Mrs)
Jackson John u Elsie
Jackson Norman u Alice
Jackson Philip u Velma
Jackson Raymond
Jackson-Sytner Peter
Jacobs Barnett u Zena
Jacobs Eileen (Mrs)
Jaffey Saul u Freda
James David u Gwendoline
James Evan u Marjorie
Jamieson Robert
Jardine Iona (Miss)
Jardine Irene (Mrs)
Jarvis Cameron

Jeffery Leonard

Jeffrey Manfred u Doris
Jenkins Harold

Jenkins Margaret (Mrs)

Jensen Richard u Elizabeth

Johnson Edward u May
Johnson Ellison u Ivy
Johnston Geoffrey u Kathleen
Johnstone John

Jolliffe Ernest

Jones Allan u Louise
Jones Darrell u Christine
Jones Geoffrey u Edna
Jones John u Florence
Jones Leslie

Jones Lloyd u Catherine
Jones Sarah (Mrs)

Jones William u Elizabeth
Joyce William u Ellen
Joynson Norman u Cecile
Judd John u Cynthia
Junger Alfred

Julliot Florence (Mrs)

Kay Harry

Kay Hettie (Mrs)

Kean Isabella (Mrs)

Keane Francis

Keep Joseph u Marjorie

Kell Dora (Mrs)

Kelley Ilene (Mrs)

Kelly Michael Elizabeth u zewg
uliedhom (and two children)

Kelynack William

Kendall Robert u Violet

Kennedy Basil

Kenny Charles

Kenny Mary (Mrs)

Kenny Rosaleen (Miss)

Kerr-Smiley Cyril u Agnes

Kessick Daniel u Ivy

Ketley Eric u Nora

Keylock John u Ingrid ,

Killingbeck Harold u Dorothy

Kimbell Lawrence u Millicent

King Dorothy (Mrs)

King Frank u Mary

King Leonard u Margaret

King Ralph u Marjorie

Kingham Alan u Joan

Kirkbride Philip u Ada. .

Kirkpatrick Reginald u Margaret

Kitson Peter u Frances ‘

Knight Archibald u Catherine

Knight Collingwood u Betty ~ -

Knight Geoffrey u May

Knight Gerald u Anneke



2798

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Knight Gordon u Edna

Knight Hubert u Ivy

Korbel Jan u Helen

Krepel van de Stolpe Maarten u
Antonia

Kyd Kenneth

Laing Leonard u Ivy

Lakin Henry u Grace

Lamb Augusta (Mrs)

Lancaster Martin u Rona

Landale Kenneth u Pauline

Landall-Smith Renald u Janet

Landau Victor u Clara

Lane Ethel (Mrs)

Lane Gillian u zewg uliedha
(and two children)

Lang David u Marjorie

Lang Robin, Pierotte u zewg uliedhom
bniet (and two daughters)

Langford Walter u Vera

Langley John u Faye

Larkham George u Josephine

Last Raymond u Margaret

Lavarack Terence u Barbara

Lavino Ermanno u Marian

Law Margaret (Mrs)

Lawson Elsie (Mrs)

Lawton Ivy (Mrs)

Lazzolo Leila (Mrs)

Lead Mary (Mrs)

Lee Frederick

Lee Walter u Elizabeth

Lee Taylor Dorothy (Mrs)

Lehmiski Helena (Miss)

Leighton Eric u Alexandrina

Leighton Gordon u Gladys

Levack Dorothy (Mrs)

Lever Margaret (Mrs)

Lewis Harrison u Hilda

Lewis Mavis (Mrs)

Lewis Ross u Elizabeth

Lewis Victor u Adelaide

Lewis William u Mabel

Lickford Robert u Merlyn

Lightowler Thomas

Lillicrapp Joan (Mrs)

Lincoln Eric u Sybil

Lindsay-White Francis, Eileen u
binhom (and son)

Lishman Ivor, Cicely u tliet uliedhom
(and three children)

Lisney Harold u Joan

Lister Edward u Aleatha

Littmoden George u Joan
Llewelyn Alvin u Beryl
Llewelyn Thomas u Marjorie
Lloyd Andrew u Gwendoline
Lloyd Nelson u Pamela
Lloyd Richard u Mary
Lochhead Robert
Lockier Arthur
Longley William u Elaine
Longman Edward u Grace
Longson Thomas
Looser Martin u Noreen
Loughborough Frederick u Cecile
Loveless Mary (Miss)
Lowe Eleanor (Miss)
Lowe Mary (Mrs)
Lowe Francis u Phyllis
Lucas Geofirey
Lucas Richard u Vera
Lucie-Smith, Elizabeth u
tliet uliedha subien (and three sons)
Lunn Robert u Kay
Lyons Thomas, Peggy u binthom
tar-rispett (and stepdaughter)
Lysaght Daniel

Maggi Aldo u Concetta
Magill Rupert u Valerie
Mahon Hazel (Mrs)
Maidment Keith
Main Ewen u Elizabeth
Maitland Eric u Christina
Maitland John u Jean
Malinowski Tadeuz
Malkin Keith u Emily
Mallia Joseph u Carmen
Mardling Gwendoline (Mrs)
Mark Gwendoline (Mrs)
Marlow Leslie u Margaret
Marr Eleanor (Mrs)
Marshall James u Emma
Marshall Robert u Margaret
Martin Herbert u Evelyn
Martin Leonie (Miss)
Martin Norman u Margaret
Masters Louis u Pauline
Masters Sybil (Mrs)
Matthews June u bintha (and daughter)
Matthew Maureen (Mrs)
Matty Ronald u Franceg
Maxwell John, Susan u binhom
(and son)
May Bernard u Margaret
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Maybank Henry u May

Mayes Leo u Margaret

Mead William u Mary

Mee Fred, Aileen uy binhom (and son)

Mee Mona (Mrs)

Meeke William

Mellor Albert u Mary

Melvin Kathleen (Miss)

Mendes Walter u Doreen

Mercer Kenneth

Mercer Nicole (Miss)

Meredith Alan u Mavis

Metchim Hylton

Michael Gwilym u Elizabeth

Michaelis William u Vera

Michaels Barnett u Dora

Mildred John u Sibyl

Millar Anthony u Mary

Millen John u Joan

Miller Anne (Mrs)

Miller Phoebe {Mrs)

Miller Walter u Pamela

Miller William u Ivy

Millington Edward, Anne u binthom
(and daughter)

Mills Albert u Dorothy

Mills Mordaunt

Millman Arthur u Beatrice

Minnery Mary (Mrs)

Miseroy Ferris u Irene

Mitchell Brian u Cynthia

Mitchel]l Jean (Miss)

Mitchell John

Mitchell John u Edith

Moller Mattis u Ulla

Molloy Thomas u Armine]

Monsarrat Nicholas u Ann

Montanaro Pamela u bintha
(and daughter)

Moolenaar Winifred (Mrs)

Moore Mary (Mrs)

Moore Thomas

Morgan Ernest u Olive

Morland Doris u bintha (and daughter)

Morris Ernest u May

Morris John u Leslie

Morris Thomas u Violet

Morrison Archibald u Margaret

Morrison George u Marie

Morrissey John

Morton Joyce (Mrs)

Mosforth George

Mouncey William u Elaine

Moyses Fred u bintu (and daughter)

Mucklow Trevor u Jean

Muddyman Alfred u Louise

Muirhead Marjorie (Mrs)

Mullally Frederick

Mullen Valery

Mulley Hilda (Mrs)

Mundell Geoffrey

Munro Gordon

Munro William u Agnes

Munson James u Joan

Murdoch Andrew u June

Murray Pamela (Mrs)

Murray Samue] u Catherine

Murray William

Muscat Aurelio, Violetta u binhom
(and son)

Muspratt-Williams Veronica (Mrs)

Myers Mark u Janet

MacAndrew Mark, Mary u tliet
uliedhom (and three children)

Mc Cabe Donald

Mc Call Thomas u Ivy

Mc Cann Christopher u Elva

Mac Cormick Ian u Yomah

Mc David Harry, Margaret u oht
tar-rispett (and sister-in-law)

Mac Dermot Dermot u Betty

Mc Donald Arthur, Margaret u binhom
(and son)

Mc Donald Caroline (Miss)

Mac Donald Catriona (Miss)

Mc Donald Leslie u Louisa

Mac Donald Mairead (Miss)

Mc Dougall Alexander u Gwendoline

Mc Gilchrist Hugh u Margaret

Mc Gregor Alexandar u Elizabeth

Mac Gregor Daniel

Mac Gregor Frances (Mrs)

Mc Kay Catherine (Miss)

Mackay John u Louise

Mackay Spencer

Mc Larty Elizabeth (Mrs)

Mc Larty Margaret (Miss)

Mc Leod Roderick u Olive

Mc Lintock William u Jeanne

Mc Millan Dallas

Mac Millan James u Enid

Mac Millan Margaret (Mrs)

Macnab John u Margaret

Mc Nally Maurice u Gertrude

Mc Neal Leslie u Margaret

Mc Niven Nita (Mrs)

Mac Pherson John u Valerie

Mac Pherson Madeleine (Mrs)

Mc Queen Archibald y Stella
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Napier Clive u Joyce

Neame Edward

Nelson William u Elizabeth
Nesbitt-Dufort Timothy u Beatrix
Nestle Elsie (Mrs)

Nettleship Stanley u Edna
Newbegin Sheila (Mrs)
Newbold Dorothy (Miss)
Newbold Roy u Evelyn
Newey Marjorie (Mrs)
Newey Rogerson u Beatrice
Newman Cecil u Jill

Newman Clifton u Lillie
Newman William

Nicholas Eric u Irmina
Nicholson Arthur u Anne
Nicholson Charles u Kathleen
Nicholson Henry u Winifred
Nicholson Kathleen (Mrs)
Nicol Ian u Doreen

Norman Jack u Irene
Norman John u Betty
Norsworthy Lenny u Winifred
North Albert u Florence
North Christina (Mrs)
Norton James

Noskwith Arthur u Charlotte

Ochs Frank u Lilian

Old Gladys (Mrs)

Oldham Roy u Marjorie
Oldham Wilfred u Amy
Oldknow Brian

Olivier Victor u Margaret
Oram Reginald u Patricia
Orchard Jack u Joyce
Organ Alfred u Margaret
Orme Christopher u Muriel
Ostler Anthony u Pamela
Owen Stanley u Hannah
Oxley-Boyle Rupert u Elizabeth

O’Connor Thomas u Costance
O’Neill Denis u Barbara

O’Neill Moira (Miss)

O'Neill Sheila (Miss)

O’Shee Barbara (Mrs)
O’Shaughnessy Gwendoline (Mrs)

Paget Henry u Sonia
Paget Tomlison John u Jean
Palmer Douglas

Palmer Henry

Palmer Thomas u Violet
Panton John u Kathleen
Parker Marian (Mrs)
Parker Herbert u Joan
Parker Irene (Mrs)
Parker Sheila (Mrs)
Parker William u Amelia
Parr Geoffrey u Nancy
Parratt James u Margaret
Parry Greta (Mrs)
Parsons Charles

Paterson Robert u Ethel

. Paterson Robert u Mary

Patty Sidney u Constance

Paul-Cartter Arthur u Lilian

Peachey Robert u Annie

Pearce Harry u Dorothy

Peare Lionel u Juliette

Pearn Herbert u Violet

Pearson Jarmila (Mrs)

Pebody Joseph

Pedrick Philip u Rata

Peel Eardley u Flora

Pendrill William u Hannah

Penney Gordon

Pentreath Edwin

Pepper Herbert u Catherine

Pepys-Cockerell John u Elizabeth

Percival Alan u Christine

Percy Ronald u Una

Perrett Francis u Gladys

Petch John, Mary u Zewg ulied
tar-rispett (and two step-sons)

Peterson Roy

Pettit Eric u Gladys

Pezaro Sunny (Mrs)

Pfeifer Georg u Maria

Phillips Phyllis (Mrs)

Phillips Doris (Miss)

Phillips Freda u Zewg uliedha
(and two children)

Phillips Gerald

Phillips Ivor u Ellen

Phillips John u Iris

Phillips Lionel u Enid

Phillips Margaret (Mrs)

Phillips William u Casilda

Phipps Percy u Joan

Pick John

Pickering Thomas u Marie

Pierson Charles u Judith

Pike Leonard u Isabel

Pinfield Allbert u Edith

Pinto Louis u Violet

Piper Peter
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Platts George u Evelyn

Piayer Gladys (Mrs)

Pollard Arthur

Pollard Hilda (Mrs)

Ponder Ronald

Pooler Noel u Marjorie

Pope Marie (Mrs)

Potenza Sebastiano u Iole

Powell Donald u Grace

Powell Douglas u Jean

Power George, Carol u binthom
(and daughter)

Prance Clara (Mrs)

Prance Claude u Patricia

Pretty William u Barbara

Price Edward u Diane

Prince Ernest u bintu (and daughter)

Pritchard Norman u Hylda

Probert Arthur u Agnes

Proctor David u Doreen

Proud John u Coral

Pryer John u Hilda

Pulleng Edward

Pulleng Philis (Miss)

Pursglove Frances (Miss)

Quate Harry u Rachel
Quayle Harold u Ena
Quilliam Cyril u Rosella
Quirk Terence u Patricia

Radbone Edward u Lois
Radcliffe Mary (Mrs)

Rae William u Margaret
Ramage Emily (Mrs)
Rattenbury William u Hilda
Raven Edward u Winifred
Rawlinson John u Beryl
Rayner Gordon u Elizabeth
Raynes Barbara (Mrs)
Read Elsie (Miss)

Read Esme’ (Mrs)

Reavill Marjorie (Mrs)
Reed Eric u Iris

Reed Horatio

Reef Rose (Mrs)

Reekie Kathleen (Mrs)
Reeve Ian u Christine
Relph Peter

Reynard Henry u Vivien

Rhodes Arnold, Anita u zZewg ulied-
hom bniet (and two daughters)

Richardson Colin

Richardson Keith

Richardson Mabel (Mrs)

Richer Herbert

Riches Reginald u Ruby

Rigby John

Rintoul Harold u Joan

Rivers-Thomas Geoffrey u Marjorie

Roane James u Barbara

Roberts John

Roberts John u Marjorie

Roberts Olive (Mrs)

Roberts William, Maureen u binthom
(and daughter)

Robertson lIvor

Robertson James u Barbara

Robertson James u Helena

Robertson Margaret (Mrs)

Robins George u Lucy

Robinson Alan u Alice

Robinson Helen (Mrs)

Robinson Hilda (Mrs)

Robinson William

Robinson William u Margaret

Robson Gwyneth (Mrs)

Robson Norah (Mrs)

Roche Doris (Mrs)

Rochfort Marjorie (Mrs)

Rodda Cyril

Rodger Thelma (Miss)

Rodgers James, Anne u binthom
(and daughter)

Roe Dorothy (Mrs)

Roff Diana (Mrs)

Roffey Walter

Rogers Fred u Frances

Rooksby Mona (Mrs)

Rope Leonard u Winifred

Roper Pattison u Catherine

Rossdale Ian u June

Rossiter Denis u Vernal

Rossiter George

Roth Ernest u Marjorie

Rothwell Stanlie u Elsie

Rowe Albert u Mary

Rowe Leslie

Rowe Raoul u Ethel

Rudd-Clarke Xenia (Mrs)

Rudous Elie

Ruffett Terence u Pauline

Rumble Ronald u Janice

Rushton Clarence u Isobel

Russell George u Florence

Russell Roger

Russell-Sienesi Edna (Mrs)

Ruston Joseph u Joan

Rutherford Kathleen (Mrs)
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Rutherford Margaret (Mrs)
Rutter Gerald u Dorothy
Ryan Edmund

Ryba Catherina (Mrs)

Sadler Gwendoline (Mrs)

St George William

St Giles Austin u Sybil

Sales Dorothy (Mrs)

Salmons Daniel u Annje

Sanbrook Patricia u zewg uliedha
subien (and two sons)

Sanderson George u Amy

Sansom Irene (Mrs)

Sapp Herbert u Maria

Sargent Reginald u Vera

Saunders David u Edith

Scammel Sylvia u bintha (and daughter)

Scarlett John

Schmid Helga (Miss)

Schofield Arthur u Marjorie

Schroeter Hugh u Joan

Schultheis Hans u ‘Marie

Schwarz Vera (Mrs)

Sclanders Jeanne (Mrs)

Scott David u Betty

Scott Diana (Miss)

Scott Dorothie (Mrs)

Scott Sydney u Isobel

Scott-Brown Ronald, May u binthom
(and daughter)

Scott-Cooper Lionel u Margaret

Scrimgeour Francis u Elizabeth

Scudamore Charles u Thelma

Searles Donald u Mabel

Sedgfield Eleanor (Mrs)

Sedley Barnes Ellen (Mrs)

Seear John u Doreen

Sevenoaks Edith (Miss)

Shanaham Victor u Lilian

Shand Jameg u Maude

Shaw Barbara (Mrs)

Shaw Helen (Mrs)

Shaw Ronald

Shearer Robert u Marion

Shelley Stanley u Ann

Shepherd Derek u Ena

Sheppard Alfred u Beatrice

Sherwood John

Shield Leslie u Eileen

Shilling Charles u Phyllis

Shoot Simon u Beatrice

Shortt Charles u Jean

Shurey Kenyon u Peggy

Silverman Susan (Mrs)

Simkin Raymond u Beatrice

Simmonds Arthur

Simmonds Harry u Margaret

Simonds Mary (Mrs)

Simpson John, Catherine u Zewg ulied-
hom (and two children)

Simson John u zewg ulied
(and two children)

Singleton James

Sinnott Grahame u Catherine

Sjostedt Gunnar

Skehan Bridget (Miss)

Slade Leonard

Slater Lilian (Mrs)

Slater Ruth (Mrs)

Slim Leonard u Barbara

Sloman Herbert u Muriel

Sluming Clarence

Small Robert u Louie

Smart George u Sonia

Smith Adam u Joan

Smith Andrew u Pauline

Smith Marjorie (Mrs)

Smith Dorothy (Mrs)

Smith Douglas u Evelyn

Smith Helen (Mrs)

Smith Ian u Kathleen

Smith Leslie u Winefred

Smith Margaret (Mrs)

Smith Nora (Mrs)

Smith Patricia u zewg uliedha (and two
children)

Smith Reginald u Eileen

Smith Ronald u Violet

Smith Schubert u Gillian

Smith Sidney u Evelyn

Smith Stephen u Doris

Smyth Valentine u Margaret

Smyth William u Rosa

Smythe Cyril u Isabel

Snowden Leonard u Daphne

Soffe Ronald u Barbara

Somervell Effie ‘ ‘

Somerville William u Florence

Southam Cuthbert u Mary -

Southam Michael

Southey Cecil u Evelyn

Soward Frank u Kathleen

Speechly James u Jane

Speechly Peter u Elizabeth

Speed Fred u Mary

Spencer James

Spencer John u Hilda

Spencer Kenneth u Betty

Spiro Arthur u Agnes

Stacey-Hawkes Hillborne u Margaret
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Stalker Alexander

Stanleigh Mildred (Mrs)

Stannard Herbert

Stansbie Edward u Ruth

Stark Rosemary (Miss)

Starkey James

Steel James u Shirley

Stephens Leyla (Mrs)

Stephens Robert u Audrey

Stephenson John u Doris

Stephenson Marjorie (Mrs)

Stevens Trevor u Helen

Stevenson Kenneth u Clair

Steventon Doris (Mrs)

Steventon Geoffrey u Joyce

Stewart Alex

Stewart Sydney u Frances

Stibbs Monica (Mrs)

Stockbridge George u Joyce

Stockton Sidney

Stoddart John, Joanna u binthom
(and daughter)

Stokes Dorothy (Mrs)

Stone Cyril

Stoodley Framk u Violet

Stow Charles

Strachan William u Kathleen

Stredder Joseph u Jane

Stross Samuel

Stubbs Patrick, Janatha u tliet ulied-
hom (and three children)

Sudbury Arthur u Doreen

Sugden Allen, Alison u binhom
(and son)

Sutcliffe Constance (Miss)

Sutcliffe Nevill u Maggie

Sutherland Douglas u Dorothy

Suttner Lulu (Mrs)

Swash Stanley u Jane

Sykes Leonard u Marguerite

Syrett Herbert u Eleanor

Tack Charles u Marjorie
Talibard Cyril u Hilda
Tarbatt George u Marion
Tarr Wilfred u Ellalaine
Tattum Harold u Mary
Taylor Charles

Taylor Ettie (Mrs)

Taylor Harold u Sheila
Taylor Henry u Diana
Taylor Henry u Gwendolyn
Taylor Robert u Christian
Testaferrata Abela Valerie (Mrs)
Thanner Helmuth u Karen

Thewes John
Thomas Aneurin u Elin
Thomas Bessie (Miss)
Thomas Esther (Mrs)
Thomas Owen u Dora
Thomas William u Rayla
Thompson Cecil u Hilda
Thompson James u Joanne
Thompson Leslie u Sylvia
Thompson Philip u Elsa
Thompson Richard
Thomson Glenys (Mrs)
Thomson Hugh, Mary u zewg ulied-
hom (and two children)
Thomas Robert
Thorns Geoffrey
Thorns Vera (Mrs)
Thorogood Percy u Mary
Thorp Doreen (Lady)
Thorpe Edmund u Jean
Tilbrook Eric u Margaret
Tipp Gifford u Dorothy
Tipping Alice (Mrs)
Tolu Ernestina (Mrs)
Tomes Mary (Miss)
Tomkins Ernest u Diana
Toms Charles
Toogood Edward u Violet
Topsfield Marjorie (Mrs)
Tose Leigh u Kathleen
Touw Corry (Mrs)
Town Alma (Mrs)
Trappes-Lomax Anthony u Patricia
Tress Ursula (Mrs)
Trewick Violet (Mrs)
Tubb Arthur
Tuck Alasdair u Dorothy
Tucker Colin
Tucker Kenneth u Doris
Tumilty Hugh
Turnbull-Simpson Josephine (Mrs)
Turner Annie (Mrs) ,
Turner Cecil u Emmeline
Turner Frank y Ida
Turner Hilary, Betty u binthom
(and daughter)
Turner Lionel u Daisy
Turner Royce u Shirley
Twining Kathleen (Mrs)
Tyndall Anthony
Tyson Frank

Umbers Ernest u Frances -
Urwick Walter u Alice
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Van der Beeck John u Eileen
Van-Weesel Fred
Vaughan-Edwards Sheila (Mrs)
Venn Lawrence
Vernon-Lawrence Rosilla (Mrs)
Vickers George u Violet

Virgil Daniel u Anne

Volkers Robert u Barbara
Von Hammacher Irene (Mrs)
Vooght Aubrey u Vera

Wainwright Sarah (Mrs)

Waite Henry u Wanda

Waizeneker Julius u Doris

Wakefield Anne (Mrs)

Wakefield Clare (Mrs)

Wakeford Graham u Ivy

Walford Arthur u Winifred

Walker Hugh u Evelyn

Walker Leonard u Kathleen

Walker Tom u Thyra

Walker Victor u Caroline

Wallis Florence (Mrs)

Wallis Henry

Walshaw Robert u Margaret

Walter Harold

Walter Manorama (Mrs)

Walters Joseph u Barbara

Walters Richard u Nancy

Walton William u Patricia

Ward John u Joyce

Ward Samuel u Patricia

Warden Thomas u Ingegerd

Waring Edward

Warne Leslie

Warren Dorothy (Mrs)

Warren Leonard, Leslie u binthom
{and daughter) ‘

Warren Leslie u Queenie

Waterman Dorothy (Mrs)

Waters Philip u Beatrice

Watkins Annie (Mrs)

Watwins Inge (Mrs)

Watson Cecil

Watson Cedric

Watson John u Doreen

Watson-Smythe William u Virginia

Watts Doris (Mrs)

Webber Diana u Zewg uliedha bniet
(and two daughters)

Webber Lillian (Mrs)
Webber William, Dorothy u zewg
uliedhom (and two children)
Webster Alice (Miss)
Webster Rudolf u Florence
Wesson John, Kathleen u zewg
uliedhom (and two children)
West Charles u Gladys
West Dudley u Gwendoline
West Rosemary (Mrs)
Westbeech Doris (Mrs)
Weston Bertram u Rose
Whipp Brian
Whish John u Patricia
White Albert u Kitty
White Eleanor (Mrs)
White James 1 Dawn
Whitehead Eileen (Mrs)
Whitelegg Thomas u Catherine
Whittingham Margaret (Mrs)
Whittington Harry u Truda
Whittle Helen (Mrs)
Whitworth Alexander u Ethel
Whitworth George
Wigan Eileen (Mrs)
Wignall Sydney u Jean
Wilkin Bertram u Eleanor
Wilkins Arthur u Marjorie
Wilkins Herbert
Wilkinson Dorothy (Miss)
Wilkinson Harry u Margaret
Wilkinson Howard, Georgina u
binthom (and daughter)
Willats Eden (Mrs)
Williams Douglas u Olive
Williams Edward u Ethel
Williams Ernest u Elizabeth
Williams Frank u Traute
Williams Gladys (Mrs)
Williams Maldwyn u Catherine
Williams Pauline {Mrs)
Williams Stuart, Madalaine u binthom
(and daughter)
Williamson David u Joan
Williamson Herbert
Williamson Lovell u Margaret
Williamson Richard u Iris
Willis-Fleming Josephine
Wills Arthur u Elizabeth
Willmott Wilfred
Wilson Fred u Rosaleen
Wilson James u Barbara
Wilson Nicholas u Mary
Wilson Norman u Marion
Wilson Ronald u Marie
Wilson Timothy u Louisa
Wilson William u Lilian
Wilson-Claridge John u Doris
Winston Roy u Gertrude
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Winter Hazel (Miss)

Winton William u Jane

Wise Eric u Elspeth

Wise George u Agnes

Wolfe Anne (Mrs)

Wolfe Leonard u Elsie

Wood Derek u Marjorie

Wood John u Ada

Wood Mary (Miss)

Wooddisse Nancy (Miss)

Wooddisse Rowland u Doris

Woodward Denys, Mary u binhom
(and son)

Woodward Frank u Alice

Woolley Eva (Mrs)

Woolls Victor u Grace

Worrall Philip u Lenore

Id-29 ta’ Settembru, 1978

L-OGHLA PREZZ TA’ ROSS

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolamenii 3 u 4)

Ordni Nru. 125

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi -

I-oghla prezz li bih ross glazed longrain
’pakketti, boroz jew bl-uzin jista’ jin-
biegh jew jigi offrut ghall-bejgh, ghandu,

sakemm johrog Ordni iehor, ikun kif
gej:
Lill-Bejjiegh bl-Imnut  19¢5 kull ratal

Lill-Konsumatur 21c kull ratal

L- Ordm]lei kollha ta’ gabel li ma jaq-
blux ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan 1m—
hassrin smfe]n ghandhom x’jagsmu ma’
ross glazed longrain f'pakketti, boroz
jew bl-uzin.

. 1d-29 ta’ Settembru, 1978

DIPARTIMENT TAL-POSTA

; Timbru Speéjali ta’ I-Idejn

ll-Postmaster General igharraf illi
timbru spe¢jali ta l-idejn se jintuza fil-
Counter Hall ta’ I-Uffi¢cju Generali tal-
Posta u fis-Central Mail Room, Vallet-
ta, fid-9 ta’ Ottubru, 1978, biex ifakkar
iI~Um'versal Postal Union Day.

It-timbru ta’ l-idejn, li se jinkorpora
l-emblema ta’ 1-Universal Postal Union,
e jkollu I-kliem:

“UNIVERSAL POSTAL UNION DAY -

9. 10. 1978
VALLETTA — MALTA”

1d-29 ta’ Settembru, 1978

- Worthington-Edridge Hugh u Pamela

Wragg Arthur u Edith

Wray Wilfred u Dorothy

Wright Ivy (Mrs)

Wright-Broughton Gladys (Mlss)

Wrigley Alan, Eileen u zewg uliedhom
(and two chxldren)

Wrigley Winfrid

Wrobe] Marguerita (Mrs)

Wulff Agnes (Mrs)

Wylde Doreen (Mrs)

Wyllie Gladys (Miss)

Wyndham Jack

Yentis Stanley u Agnes

Young Allan u Elizabeth

Young Morris

Young Robert u Norma

29th September, 1978

MAXIMUM. PRICE OF RICE

(Sale of Commodzlzes (Control)
Regulations, 1972, Regulations 3 and 4)

Order No. 125

The Director of Trade notifies that
the maximum price at which glazed
longrain rice in packets, bags or in loose
form may be sold or offered for sale,
shall, until further Order, be as follows:

To Retailer 19¢5 per rotolo
To Consumer 2lc per rotolo

All previous Orders inconsistent with
the above are hereby repealed in so far
as they refer to glazed longrain rice in
packets, bags or in loose form

29th September 1978

DEPARTMENT OF POSTS
Special Hand-Postmark

The Postmaster General notifies that
a-special hand-postmark will be used at
the Counter Hall of the General Post
Office and at the Central Mail Room,
Valletta, on the 9th October, 1978, to
mark Universal Postal Un1on Day.

The hand-postmark, which will in-

corporate the emblem of the Universal
Postal Union, will be inscribed:

- “UNIVERSAL POSTAL UNION DAY

9. 10. 1978
VALLETTA — MALTA”

* 29th September, 1978
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ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ L-1952)

Avviz ta’ Proposti biex Jirregolaw il-Pagi tal-Kunsill tal-Pagi dwar l-Industrija
tal-Manifattura tat-Tabakk

II-Kunsill tal-Pagi dwar l-Industrija tal-Manifattura tat-Tabakk fi hsiebu jissot-
tometti lill-Ministru tax-Xoghol, Ghajnuna Soc¢jali u Kultura skond l-artikolu 7 ta’
I-Att ta’ 11952 Ui Jirregola I-Kondizzjonijiet ta’ l-Impjeg, il-proposti murija fl-Iskeda
li tinsab ma’ dan l-avviz, li jemendaw id-disposizzjonijiet ta’ l-Iskeda li tinsab ma’
l-ordni ta’ 1-1977 tal-Kunsill tal-Pagi dwar l-Industrija tal-Manifattura tat Tabakk 1
Jirregola 14Pagi, fl-Iskeda ta’ hawn taht imsemimi “l-ordni prinéipali”.

Kull min jixtieq jaghmel rapprezentazzjonijiet dwar il-proposti ghandu jaghmel
hekk bilkmiktub.

Ikomunikazzjonijiet kollha 1i jkun fihom dawk ir-rapprezentazzjonijiet ghand-
hom jigu indirizzati lis-Segretarju, Kunsill tal-Pagi dwar l-Industrija tal-Manifattura
tat-Tabakk, Dipartiment tax-Xoghol u Emigrazzjoni, 121, Triq Britannja, II-Belt
Valletta, u ghandhom jaslu mhux aktar tard mill-2C ta’ Ottubru, 1978.

JOSEPH ZERAFA

Chairman.
JOHN C. SCICLUNA
Segretarju.
1d-29 ta’ Settembru, 1978
SKEDA
Jemenda 1. Minflok is-sub-paragrafu (2) tal-paragrafu 2 ta’ I-Iskeda li tin-

I-paragrafu 2

ta’ 1-Iskeda

{fcirdntf}a’bﬁgg A “(2) Ilhin tax-xoghol ta’ ghassiesa whole-time m’ghandux
it PrmCIpat, ikun izjed minn sittin siegha f'xi gimgha ta’ sitt ijiem.”.

sab ma’ l-ordni prindipali ghandu jidhol dan 1i gej:

Jemenda 2. Thkparagrafu 10 ta’ l-Iskeda li tinsab ma’ l-ordni prindipali

I-paragrafu 10 han 167 emendat kif ses:
> Lloceds ghandu jigi emendat kif gej

li tinsab ma’ (@) ilkelma “u” fit-tarf tas-sub-paragrafu (i) tieghu ghandhg
T-ordni prinéipali, tithassar;
(b) fittarf tas-sub-paragrafu (i) tieghu ghandha tizdied il-

€6, %Y

kelma “u”, u
(¢) minnufih wara s-sub-paragrafu (ii) tieghu ghandu jizdied
is-sub-paragrafu gdid Ui gej:

“(iii) sena leave b’paga shiha f’kaz ta’ korriment nie-
ges il-benefi¢éju shih talkorriment li ghalih jista’ jkollu dritt
skond 1-Att ta’ #1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali, jekk ikorri
waqt il-qadi ta’ dmirijietu u mhux bi traskuragni minn naha
tieghu jew bi ksur ta’ regoli ta’ harsien mill-periklu stabbiliti
mill-Management.”.

f?;?al::;:a«fu i 3. Minnufih wara s-sub-paragrafu (3) tal-paragrafu 11 ta’ llskeda
ta’ I-Iskeda li tinsab ma’ loordni princ¢ipali ghandhom jizdiedu s-sub-paragrafi li
li tinsab ma' - gefjin:
l-ordni principaii.
“(4) Impjegat whole-time jinghata tlett ijiem leave bi hlas
fl-okkazjoni taz-zwieg tieghu.
(5) Impjegat whole-time 1i jigi msejjah bhala gurat, jigi
moghti Hiin kollu mehtieg sabiex jaghti s-servizz tieghu fil-Qorti
minghajr ebda tnaqqis mill-paga.”, '
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Notice of Wage Regulation Proposals by the Tobacco Manufacture Industry
Wages Council

It is the intention of the Tobacco Manufacture Industry Wages Council to sub-
mit to the Minister of Labour, Welfare and Culture in terms of Section 7 of the
Conditions of Employment (Regulation) Act, 1952, the proposals contained in the
Schedule hereto, amending the provisions of the Schedule to the Tobacco Manufac-
ture Industry Wages Council Wage Ragulation Order, 1977 in the Schedule hereto
referred to as ‘“the principal order”.

Any person wishing to make ‘r‘epres‘errtatifom's with regard to the proposals may
do so in writing,

All commumnications containing such representations are to be addressed to the
Secretary, Tobacco Manufacture Industry Wages Council, Department of Labour
and Emigration, 121, Britannia Street, Va‘lletta and are to reach him by not later
than the 20th October, 1978.

JOSEPH ZERAFA
Chairman, ,
JOHN C. SCICLUNA
Secretary.
29th September, 1978
SCHEDULE

1. For sub-paragraph (2) of paragraph 2 of the Schedule to the Amends

T ,'. ( [ i 0 ) pamgrap‘h ”
principal order there shall be substituted the following: of the Sehedute

“(2) The hours of work -of Whoﬂ‘e-tlme watchmen shall not *© d“h° principal
exceed sixty in any one week of six days.”. or

2. Paragraph 10 of the Schedule to the principal order shall be Amends

amended as follows: paragragh 10
as 1otow of the Schedule

(a) the word “and” at the end of sub-paragraph (i) thereof to the principal
shall be deleted; order.
(b) at the end of sub-paragraph (ii) thereof there shall be

added the word “and”, and
: (c) immediately after sub-paragraph (ii) thereof there shall
be added the following new sub-paragraph:

“(iii) one year injury leave on full pay less the full
amount of any injury benefit to which the employee may be
entitled in terms of the National Insurance Act, 1956, if he
is injured during the actual discharge of his d*uty and not
due to contributory negligence on his part or to contraven-
tion of safety rules laid down by the Manegement.”.

3. Immiediately after sub-paragraph (3) of paragraph 11 of the Amends
Schedule to the principal order ﬁheﬁe shall be added the following new paragraph 11

sub-paragraphs: of the Schedule
P to the principal

“(4) Whole-time employees shall be allowed three days order.
paid leave on the occasion of their marriage.

(5)  Whole-time employees called for Jury Service shall be
allowed all necesssary time off on full pay to attend to such ser-
vice in Court.”,
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ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ L-1952)
Avviz ta’ Proposti biex Jirregolaw il-Pagi tal-Kunsill tal-Pagi ghall-Industrji ta’
I-Armar tat-Trasport, tal-Metall u Industriji li Jaghmla Maghhom

II-Kunsill tal-Pagi ghall-Industrji ta’ I~Armar tat-Trasport, tal-Metall u Ndustriji
li Jaghmlu Maghhom fi hsiebu jissottometti lill-Ministru tax-Xoghol, Ghajnuna So¢-
jali u Kultura skond l-artikolu 7 ta’ 1-Att ta’ 1-1952 i Jirregola 1-Kondizzjonijiet ta’
IImpieg, il-proposti murija fl-Iskeda 1 tinsab ma’ dan l-avviz, i jemendaw id-dispo-
sizzjonijiet ta’ l-Iskeda 1i tinsab ma’ 1-Ordni ta’ 1-1977 tal-Kunsill tal-Pagi ghall-
Industrija ta’ l-Armar tat-Trasport, tal-Metall u Industriji 1i Jaghmlu Maghhom 1i
Jirregola 1-Pagi, fl-Iskeda ta’ hawn taht imsemmi “l-ordni principali”.

Kull min jixtieq jaghmel rapprezentazzjonijiet dwar il-proposti ghandu jaghmel
hekk bilimiktub.

Tl-komunikazzjonijiet kollha 1i jkun fihom dawk ir-rapprezentazzjonijiet ghand-
hom! jigu ndirizzati lis-Segretarju, Kunsill tal-Pagi ghall-Industrji ta’ l-Armar tat-
Trasport, tal“Metall u Ndustrji li Jaghmlu Maghhom, Dipartiment tax-Xoghol u
Emigrazzjoni, 121, Triq Britannja, II-Belt Valletta, u ghandhom jaslu mhux aktar
tard mill-20 ta’ Ottubru, 1978,

EMANUEL GRECH

Chairman.
JOHN CAMILLERI
' Segretarju.
1d-29 ta’ Settembru, 1978

SKEDA
Fissostitwixxi 1. Minflok il-paragrafu 12 ta’ I-Iskeda li tinsab ma’ l-ordnj prin-
Iparagrafu 12 ¢ipgli ghandu jidhol dan li gej:
li tinsab ma’ ~ “Leave 12. Impjegati whole-time jkunu intitolati ghal sena

Fordni principal. ghal leave b’paga shiha f'kaz ta’ korriment nieges kull beneficciu

Korriment. ghal korriment 1j ghalih jista’ jkolthom dritt skond lAtt
ta’ 11956 dwar ﬁts-Slgurr“ta Nazzjonali jekk ikorru waqt il-
gadi ta’ dmirijiethom u mhux bi traskuragni minn naha
taghhom.”.
1zid paragrafu 2. Minnufih wara i-paragrafu 12 ta’ l-Iskeda li tinsab ma’ l-ordni
gdid me’ 1Iskeda principali ghandu jidhol il-paragrafu ¢did i gej:
l-ordni prinéipali. “Leave 12A. Impjegat whole-time li jigi msejjah bhala gurat,
«%E?iu jigi moghti I-hin kollu mehtieg mmgha)r ebda tnaqqis mill-

] paga li kieku kien xort’ohira jiréievi sabiex ikun jista’ jat-
" tendi ghad-dmirijiet tieghu fil-Qorti.”,
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Notice of Wage Regulation Proposals by the Transport Equipment, Metal and
Allied Industries Wages Council

It is the intention of the Transport Equipment Metal and Allied Industries
Wages Council to submit to the Minister of Labour, Welfare and Culture in terms
of Section 7 of the Conditions of Employment (Regulation) Act, 1952, the proposals
contained in the Schedule hereto, amending the provisions of the Schedule to the
Transport Equipment Metal and Allied Industries Wages Countcil Wage Regula-
tion Order, 1977 in the Schedule hereto referred to as “the principal order”,

Any person wishing to make representations with regard to the proposals may
do so in writing.

All communications containing such representations are to be addressed to the
Secretary, Transport Equipment Metal and Allied Industries Wages Council, De-
partment of Labour and Emigration, 121, Britannia Street, Valletta and are to reach
him by not later than the 20th October, 1978,

EMANUEL GRECH
Chairman.
JOHN CAMILLERI
Secretary.

29th September, 1978

SCHEDULE

1. For paragraph 12 of the Schedule to the principal order there Substitutes

shall be substituted the following: paragraph 12
of the Schedule

“Injury 12. A whole-time employee shall be entitled to omne to the principal

leave. year injury leave on full pay less the full amount of any %" -

injury benefit to which such emiployee may be entitled in
terms of the National Insurance Act 1956, if he is injured
during the actual discharge of his duties and not due to
any contributory negligence on his part.”.

2. Immediately after paragraph 12 of the Schedule to the prm- Adds a

. new paragraph
cipal order there shall be added the following new paragraph: to the Sehedule
“Jury ~ 12A. A whole-time employee shall, if callled upon to ' fhe principal
service.  serye as juror, be allowed time off as necessary without any °*°"

deduction from the pay to which he would otherwise have
been entitled, so as to enable him to attend to his duties at
the Courts.”,
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ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG

(ATT NRU. XI TA’ L-1952)

Avviz ta’ Proposti biex Jirregolaw il-Pagi tal-Kunsill tal-Pagi

RIS

ghan-Negozji bl-Ingrossa u bl-Imnut

II-Kuln,suH tal-Pagi ghan-Negozji bl-Ingrossa u bl-Imnut fi hsiebu ]lssottomettr
lill-Ministru tax-Xoghol, Ghainuna So¢jali u Kultura skond lartikolu 7 ta’ LAtt ta’
1-1952 1i Jirregola lKondIZZ)om]let ta’ llmlpveg, 1L)~p'1opro>t1 murija fl- Isukeda 1i tinsab
ma’ dan lavviz, li jemendaw id-disposizzjonijiet ta’ I-Iskeda li tmcab ma’ +Ordni ta’
11975 tal-Kunsill tal- -Pagi ghan-Negozji bl- Ingr‘ossa u bl-Imnut 1i Jirregola 1-Pagi,
fl-Iskeda ta’ hawn taht imsemmi “l-ordni principali”.

Kull min jixtieq jaghmel rapprezentazzjontjiet dwar il-propostj ghandu jaghmel
hekk bil-miktub.

Il-komunikazzjonijiet kollha 1i jkun fihom dawk ir-rapprezentazzjonijiet ghand-
hom jigu ndirizzati lis-Segretarju, Kunsill tal-Pagi ghan-Negozji u bl-Ingrossa u bl-
Imnut, Dipartiment tax-Xoghol u Emigrazzjoni, 121, Triq Britannja, II-Belt Valletta,
u-ghandhom jaslu mhux aktar tard mill-20 ta’ Ottubru, 1978,

ARTHUR VALENZIA
Chairman,

1d-29 ta’ Settembru, 1978

Jissostitwixxi
paragrafu 2
ta’ I-Iskeda
1i tinsab ma’

1-ordni principali.

T5d fhet

paragrafi godda .

ma’ I-Iskeda
li tinsab ma’

{-ordni princ¢ipali.

1.

JOHN CAMILLERI
Segretarju.

SKEDA

Minflok il-paragrafu 2 ta’ l-Iskeda li tinsab ma’ l-ordni prin-

¢ipali ghandu jidhol dan li gej:

“2. Bla hsara ghad-disposizzjonijiet tal-paragrafu 6 ta’ din

-Iskeda, linqas rimunerazzjoni fil-gimgha li tithallas lill-impjegati
whole-time, barra minn ghassiesa, ghandha tkun relatata ghal
gimigha ta’ mhux izjed minn erbgha u erbghin siegha xoghol u,
fil.kkaz ta’ ghassiessa, ghal gimgha ta’ mhux izjed minn sittin
stegha xoghol.”.

2.

“Leave .
spedjali.

“Leave

ghal

korriment.

“Leave
ghal ~
guraiti.

Minnufih wara l-paragrafu 9 ta’ l-Iskeda i tinsab ma’ l-ordni
prin¢ipali ghandhom jizdiedu l-paragrafi 1i gejjin:

9A. Impjegat whole-time jinghata tlett ijiem leave bil-
paga fl-okkazjoni taz-zwieg tieghu u gurnata fl-okkazjoni
tat-twelid ta’ tarbija lillmartu.

9B. Impjegat whole-time ikollu dritt sa sena leave
b’paga shifia f'kaz ta’ korriment nieqges il-benefi¢c¢ju kollu
ta’ korriment 1i ghalih jista’ jkollu dritt skond I-Att ta’ I-
1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali jekk ikorri waqt dl-qadi ta’

 dmiirijfetu v mhux bi traskuragni minn naha tieghu jew bi
“ksur ta’ regoli ta’ harsien mill-periklu stabbiliti mill-

Management.

9C. Impjegat whole-time 1i jigi msejjah bhala gurat
jinghata IFhin kollu mehtieg minghajr ebda tnaqqis mill-
paga biex jaghti s-servizz tieghu fil-Qorti.”,
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATICN) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Notice of Wage Regulation Proposals by ti.e Wholesale and Retail Trades
Wages Council

It is the intention of the Wholesale and Retajl Trauzs Wages Council to submit
to the Minister of Labour, Welfare and Culture in tersnz of Section 7 of the Condi-
tions of Employment (Regulation) Act, 1952, the prcnorals contajned in the Sche-
dule hereto, amending the provisions of the Schedule tc the Wholesale and Retail
Tlade Wafges Council Wace Regulation Order, 1975 in the Schedule hereto peaferred
to as ‘“‘the principal order”.

Any person wishing to make representations with regard to the pr»oposa‘lémay'
do so in writing.

All communications containing such representations are to be addressed to the
Secretary, Wholesale and Retail Trades Wages Council, Department of Labour and
Emigration, 121, Britannia Street, Valletta and are to reach him by not later than
the 20th October 1978.

ARTHUR VALENZIA
Chairmian,
JOHN CAMILLERI
Secretary.
29th September, 1978

SCHEDULE

1. For paragraph 2 of the Schedule to the principal order there Substitutes

itut ] ino: paragraph 2
shall be substituted the following: D hodule

“2.  Subject to the provisions of paragraph 6 of this Sche- '© dﬁhe principal
dule, the minimum weekly remuneration payable to whole-time °™“"
e«mployees other than watchmen, shall be related to a week of
not more than forty-four hours of work, and, in the case of
watchmen, to a week of not more than sixty hours of work.”.

2. Immediately after paragraph 9 of the Schedule to the princi. Adds three- "
pal order there shall be added the following new paragraphs: o the Sobeml
to the principal

“Special 9A. A whole-time employee shall be allowed three . .©

leave. days leave with pay on the occasison of his marriage and
one day on the occasion of the birth of a child to the wife
of the employee.

Injury 9B. A whole-time emplovee shall be entitled to one

leave. vear injury leave on full pay less the full amount of any
injury benefit to which such employee may be entitled under
the National Insurance Act, 1956, if he is injured
during the actual discharge of his duty and not due to any
contributory negligence on his part or to any contravention
of safety rules laid down by the Management.

Jury 9C. Wholetime employees called for jury service

leave. shall be allowed alll the necessary time off on full pay to
attend such service at the Court.”.
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ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ L-1952)

Avviz ta’ Proposti biex Jirregolaw il-Pagi tal-Kunsill tal-Pagi ghall-Bahhara

Il-Kunsill tal-Pagi ghall-Bahhara fi hsiebu jissottometti lill-Ministru tax-Xoghol,
Ghajnuna So¢jali u Kultura skond l-artikolu 7 ta’ 1-Att ta’ 1-1952 1i Jirregola 1-Kon-
dizzjonijiet ta’ I-lmpieg, il-proposti murija fl-Iskeda li tinsab ma’ dan l-avviz, 1j jemen-
daw id-disposizzjonijiet ta’ lIskeda 1i tinsab ma’ 1-Ordni ta’ 1-1977 tal-Kunsill tal-
Pagi ghall-Bahhara li Jirregola 1-Pagi, fl-Iskeda ta’ hawn taht imsemmi ‘“l-ordni
principali”.

Kull min jixtieq jaghmel rapprezentazzjonijiet dwar il-proposti ghandu jaghmel
hekk bilimiktub.

Il-komunikazzjonijiet kollha li jkun fihom dawk ir-rapprezentazzjonijiet ghand-
hom' jigu ndirizzati lis-Segretarju, Kunsjll tal-Pagi ghall-Bahhara, Dipartiment tax-
Xoghol u Emigrazzjoni, 121, Triq Britannja, Il-Belt Valletta, u ghandhom jaslu mhux
aktar tard mill-20 ta’ Ottubru, 1978,

ARTHUR VALENZIA
Chairman.
JOHN CAMILLERI
Segretarju.
Id-29 ta’ Settembru, 1978
SKEDA
Jissostitwixxi 1. Minflok il-paragrafu 11 ta’ IIskeda i tinsab ma’ l-ordnj prin-

l-paragrafu 11 Nivall ; LR Lo, 1 N sei
T Lkada ¢ipali ghandu jidhol dan 1i gej:
i tinsab ma’ . . N .

I-ordni principali. “11.  Impjegat whole-time jinghata tlett ijiem leave bil-paga

fl-okkazjoni taz-zwieg tieghu u jumejn leave bil-paga fl-okkazjoni
tat-twelid ta’ tarbjja lil mart dak l-impjegat.”.

Jissostitwixxi 2. Minflok il-paragrafu 13 ta’ l-Iskeda 1i tinsab ma’ l-ordni prin-
l-paragrafu 13  Cipali ghandu jidhol dan li gej:

ta’ 1-Iskeda

li tinsab ma’ “13

J-ordni principali. Impjegat whole-time jkollu dritt ghal massimu ta’ sena

leave ghal korriment b’paga shihia, nieqes l-ammont kollu ta’
kull beneficcju ghal korriment 1li ghalih dak l-impjegat jista’
jkollu dritt skond I-Att ta’ 1-1956 dwar is-Sigurta Nazzjonali
dwar kull korriment 1i jkun garrab waqt il-qadi ta’ dmirijietu
u mhux bi traskuragni min-naha tieghu.”,
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Notice of Wage Regulation Proposals by the Seamen Wages Council

It is the intention of the Seamen Wages Council to submit to the Minister of
Labour, Welfare and Culture in terms of Section 7 of the Conditions of Employment
(Regulation) Act, 1952, the proposals contained in the Schedule hereto, amending

_ the provisions of the Schedulle to the Seaman Wages Council Wage Regulation
Order, 1977 in the Schedule hereto referred to as “the principal order”.

Any person wishing to make representations with regard to the proposals may
do so in writing.

All communications containing such representations are to be addressed to the
Secretary, Seaman Wages Council, Department of Labour and Emigration, 121,
Britannja Street, Valletta and are to reach him by mnot later than the
20th October, 1978.

ARTHUR VALENZIA
Chairman.

JOHN CAMILLERI

Secretary.
29th September, 1978

SCHEDULE

1. For paragraph 11 of the Schedule to the principal order Su‘bs'ﬁlmft;s y
there shall be substituted the following: g?p:hg?gche dule
to the principal

“11. A wholetime employee shall be allowed three days order.
leave on full pay on the occasion of his marriage and two days
leave on full pay on the occasion of the birth of a child to his
wife.”.

2. For paragraph 13 of the Schedule to the principal order substitutes
there shall be substituted the following: paragraph 13
of the Sghec}ule
“13. A wholetime employee shall be entitled to one year g " <P
injury leave on full pay, less the full amount of any injury benefit
to which such employee may be entitled under the National
Insurance Act, 1956 in respect of any injury suffered by him dur-
ing the actual discharge of his duty but not due to contributory
negligence on his part.”,
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ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ L-1952)

Avviz ta’ Proposti biex Jirregolaw il-Pagi tal-Kunsill tal-Pagi ta’ I-Agenzijj ta’
IIvjaggar u Assikurazzjoni

I-Kunsill tal-Pagi ta’ 1-Agenziji ta’ l-Ivjaggar u Assikurazzjoni fi hsiebu jissot-
tometti lill-Ministru tax-Xoghol, Ghajnuna So¢jalli u Kultura skond l-artikolu 7 ta’
I-Att ta’ 11952 1i Jirregola I-Kondizzjonijiet ta’ Hmpieg, il-proposti murija fl-Iskeda
li tinsab ma’ dan l-avviz, 1i jemendaw id-disposizzjonijiet ta’ l-Iskeda 1i tinsab ma’
1-Ordni ta’ 11978 tal-Kunsill tal-Pagi ta’ I-Agenziji ta’ I-Ivjaggar u Assikurazzjoni li
Jirregola 1-Pagi, fl-Iskeda ta’ hawn taht imsemmi “l-ordni prinéipali”.

Kull min jixtieq jaghmel rapprezentazzjonijiet dwar il-proposti ghandu jaghimel
hekk bilimiktub.

I-komunikazzjonijiet koltha 1j jkun fihom dawk ir-rapprezentazzjonijiet ghand-
hom jigu ndirizzati lis-Segretarju, Kunsill tal-Pagi ta’ I-Agenziji ta’ I-Ivjaggar u Assi-
kurazzjoni, Dipartiment tax-Xogho! u Emigrazzjoni, 121, Triq Britannja, Ii-Belt
Valletta, u ghandhom jaslu mhux aktar tard mill-20 ta’ Ottubru, 1978.

RICHARD A. MATRENZA
Chairman.
ANTHONY BARTOLO PARNIS
Segretarju.

1d-29 ta’ Settembru, 1978

SKEDA

Jemenda
|-paragrafu 12
ta’ I-Iskeda

li tinsab ma’

l-ordni principali.

Jenumera
mill-gdid
il-paragrafu 13
ta’ l-Iskeda

1i tinsab ma’

l-ordni prinéipali.

Tzid zewg
paragrafi godda
fi-Iskeda

1 tinsab ma’

I-ordni principali.

1. Il-paragrafu 12 ta’ l-Iskeda 1j tinsab ma’ l-ordni prinéipali
ghandu jigi emendat billi jizdied il-paragrafu gdid fittarf tieghu:

“(¢) tlett ijiem tax-xoghol leave bil-paga fl-okkazjoni taz-
zwieg taghhom.”.

2. ll-paragrafu 13 ta’ I-Iskeda li tinsab ma’ l-ordni principali
ghandu jigi numerat mill-gdid bhala paragraph 15.

3. Wara lparagrafu 12 ta’ l-Iskeda li tinsab ma’ l-ordni prinéi-
pali ghandhom jizdiedu l-paragrafi godda 1i gejjin:

“Leave 13. TImpjegati whole-time 1i jigu msejha bhala gurati
ghal " jigu moghtija Ihin kollu mehtieg sabiex jaghtu s-servizz
gurat. taghhom fil-Qorti, mnghajr ebda tnagqis mill-paga.

“Leave 14. Impjegati whole-time jinghataw sena leave b’paga
iﬁiiment shifia f'’kaz ta’ korriment nieqes kull benefic¢ju ghal korri-

ment li ghalih jista’ jkolthom dritt skond -Att tal-1956 dwar
is-Sigurtd Nazzjonali, jekk ikorru waqt il-qadi ta’ dmirijiet-
hom u mhux bi traskuragni minn naha taghhom jew bi ksur
ta’ regoh ta’ har51en mill-periklu stabbiliti mill-Manage-
ment.”
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CONDITIONS OF EMPLOYMENT (REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)

Notice of Wage Regulation Proposals by the Travel and Insurance Agencijes
Wages Council

It is the intention of the Travel and Insurance Agencies Wages Council to sub-
mit to the Minister of Labour, Welfare and Culture in terms of Section 7 of the
Conditions of Employment (Regulation) Act, 1952, the proposals contained in the
Schedule hereto, amending the provisions of the Schedule to the Travel and Insur-
ance Agencies Wages Council Wage Regulation Order, 1978 in the Schedule hereto
referred to as “the principal order”.

Any person wishing to make representations with regard to the proposals may
do so in writing.

All communications containing such representations are to be addressed to the
Secretary, Travel and Insurance Agencies Wages Council, Department of Labour
and Emigration, 121, Britannia Street, Valletta and are to reach him by not later
than the 20th October, 1978.

b

RICHARD A. MATRENZA

Chairman.
ANTHONY BARTOLO PARNIS

Secretary.

29th September, 1978

SCHEDULE

1. Paragraph 12 of the Schedule to the principal order shall be Amends
amended by the addition of the following new paragraph at the end Paragtaph 12
thereof: of the Schedule

. . to the principal
“(c) three working days paid leave on the occasion of the order.
marriage of the employee.”.

2. Paragraph 13 of the Schedule to the principal order shall be Renumbers
renumbered as paragraph 15. g?"?ﬁaghhl 3 1
‘ cnedule

to the principal
order.

3. Imimediately after paragraph 12 of the Schedule to the prin- Adds two new

cipal order th all be ad the following : lew parag: :  Paragraphs t
ipal order there shall be added the following two new paragraphs: s 0

“Leave 13. Whole-time employees called for jury service to the principal
f;fvfggy shall be allowed all the necessary time off on full pay to °rder
: attend the Court on such service.

Ileng“ffy 14, Whole-time employees shall be entitled to ome
Ve year injury leave on full pay less the full amount of any
injury benefit to which such employee may be entitled in
terms of the National Insurance Act, 1956, if he is injured
during the actual discharge of his duty and not due to any
contributory negligence on his part or to any contravention

of safety rules laid down by the Management.”,
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UFFICCJU TAT-TEZOR

1-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi; —

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sai-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-2 ta’ Ottubru, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 574, Provvista ta’ mater-
jali tas-suture lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Avviz Nru. 575. Provvista ta’ tagh-
mir disposable Nru. 2 lid-Dipartiment
tas-Sahha.

Avviz Nru. 576, Provvista ta srievet
lid-Dipartiment tas-Sahna.

Avviz Nru. 577. Provvista ta’ meters
ghall-ilma kiesah ghamla positive/semi-
positive lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti.

Avviz Nru. 658. Kiri ta’ karozzi lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FEAMIS, il-5 ta® Ottubru, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 585. Provvista ta’ nitrous
oxide gas lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 586, Provvista ta’ pro-
dotti tad-demm lid-Dipartiment tas-
Sahha.

Avviz Nru, 587. Provvista ta’ tagh-
mir ghall-chlorinating ta’ 1-ilma l1id-Di-
partiment tax-Xoghlijiet ta’ 1-Ilma.

Avviz Nru. 588. Provvista ta’ lead-
less split collars lid-Dipartiment tax-
Xoghlijiet ta’ 1-Ilma.

Avviz Nru. 589. Provvista ta’ alu-
minium capping foil lill-Impriza ghall-
Bejgh tal-Halib.

Avviz Nru. 636. Provvista ta’ habel
tal-wire u ac¢éessorji lit-Tagsima Centrali
tal-Provvisti.

Avviz Nru. 659. Provvista u twahhil
ta’ madum tal-hajt ivverni¢jat fl-
Isptar tat-Tfal, Gwardamangia.

Avviz Nru. 660. Provvista u twahhil
ta’ zokklu fl-Isptar tat-Tfal, Gwarda-
mangia.

Avyviz Nru. 662, Qtugh ta’ ¢angaturi
ta’ gebel tal-qawwi ghall-kisi ta’ l-art
tas-Sacra Infermeria — Parti IT.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin su-10.00 a,m.
tal-FIAMIS, it-12 ¢a’ Ottubru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 608. Provvista ta’ stru-

menti muzikali lid- D1part1ment ta’ I-
Edukazzjoni. :

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifieg that: —

Sealed tenders will be received up to 10.90 a.m.
on MONDAY, 2nd October, 1978, for:—

Advt. No. 574. Supply of suture ma-
terials to the Department of Healh.

Advt. No. 575. Supply of disposable
equipment No. 2 to the Department of
Health.

Advt. No. 576. Supply of napkins to
the Department of Health.

Advt. No. 577. Supply of positive/
semi-positive cold water meters to the
Central Supplies Section.

Advt. No. 658. Hire of cars to the
Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 16.00 a.m.
on THURSDAY, 5th October, 1978, for:—

Advt. No. 585. Supply of nitrous
oxide gas to the Department of
Health.

Advt. No. 586 Supply of blood pro-
ducts to the Department of Health.

Advt. No. 587. Supply of water chlo-
rinating equipment to the Water
Works Department,

Advt. No. 588. Supply of leadless
split collars to the Water Works De-
partment.

Advt. No. 589. Supply of aluminium
capping: foil to the Milk Marketing
Undertaking.

Advt. No. 636. Supply of wire rope
and accessories to the Central Supplies
Section.

Advt. No. 659. Supply and fixing of
glazed wall tiles at the Children’s Hos-
pital, Guardamangia.

Advt. No. 660. Supply and fixing of
skirting at the Children’s Hospital,
Guardamangia. °

Advt. No. 662. Cutting of hard stone
slabs_for paving Sacra Infermeria —
Part I1. '

Sealed tenders fwill be received vp to 10.60 a.m.
on THURSDAY, 12th October, 1978, for:—

Advt. No, 608. Supply of musical in-
struments to the Education Depart-
ment,
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Avviz Nru. 609. Provvista ta’ vaééin
ghamla oral polio 'id-Dipartiment tas-
Sahha. )

Avviz Nru, 610. Provvista ta’ anti-
haemophilia factor IX lid-Dipartiment
tas-Sahha.

Avviz Nru. 652. Provvista ta’ viti u
skorfini lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti,

Avviz Nru, 653. Provvista ta’ boots
lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 654. Provvista, stallazzjo-
ni u commissioning ta’ zewg sewage
pumping sets ghall-Qasam Industrijali
ta’ Hal Far.

Avviz Nru. 655. Provvista ta’ cartons
ghall-yoghurt u l-krema lill-Impriza
ghall-Bejgh tal-Halib.

Avviz Nru. 663, Estensjoni u moder-
nizzar tal-Boiler House fl-Isptar Monti
Karmeli (Stima: £MS8,456).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, is-16 ta° Ottubra, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 661. Provvista ta’ injam

lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti,

* Avviz Nru. 666. Provvista ta’ bajd

mill-1 ta’ Jannar, 1979 sat-30 ta’ Gunju,

1979 lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 667. Asfaltar ta’ Trig

Saghtar, il-Mosta.

* Avviz Nru. 668. Xoghlijiet ta’ gebel

u konkos fl-Iskola Sekondarja tal-Bniet,

il-Birgu (Stima: £M2,803).

* Avviz Nru. 669. Tiswija tal-gibjun ta’

lilma ta’ Manoel Island (Stima:

£M3,758).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FEAMIS, id-19 ta’ Ottubru, 1978, ghali—
Avviz Nru. 637. Provvista ta’ kutri

bojod lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-23 ta® Ottubru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 664. Provvista u stallaz-

zjoni ta’ fire alarm unit fil-Kwartieri

tal-Pulizija.

Jistghu jimibaghtu offerti maghluqgin sal-10.00 a,m.
tal-FHIAMIS, is-26 ta° Ottubru, 1978, ghal:—
Avviz Niu, 656. Provvista ta’ trab

tas-sapun lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 670. Provvista ta’ ghodod

taldkejl lit-Tagsima Centrali tal-Prov-

visti,

* Avviz Nru, 671, Provvista ta’ sewer

cleaning rods lit-Taqsima ‘Centrali tal-

Provvisti.

Advt. No. 609. Supply of oral polio
vaccine to the Department of Health.

Advt. No, 610, Supply of anti-haemo-
philia factor IX to the Department of
Health.

Advt. No. 652. Supply of bolts and
nuts to the Central Supplies Section.

Advt. No, 653. Supply of boots to the
Central Supplies Section.

Advt. No. 654. Supply, installation
and commissioning of two sewage
pumping sets for the Hal Far Industrial
Estate.

Advt. No. 655, Supply of yoghurt and
cream cartons to the Milk Marketing
Undertaking.

Advt, No. 663. Extension and moder-
nisation of Boiler House at Mount
Carmel Hospital (Estimate: £M8,456).

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 16th October, 1978, for:—
Advt, No. 661. Supply of timber to

the Central Supplies Section.

* Advt. No. 666. Supply of eggs from

1st January, 1979 to 30th June, 1979 to

the Department of Health.

* Advt. No. 667. Asphalting of Saghtar

Street, Mosta.

* Adwvt. No. 668. Masonry and concrete

works at the Girls’ Secondary School —

Vittoriosa (Estimate: £M2,803).

* Advt. No. 669. Repair of water re-

servoir at Manoel Island (Estimate:

£M3,758).

Sealed temders will be received up to 16.00 a.m.
on THURSDAY, 19th October, 1978, for:—

Advt. No. 637. Supply of white coun-
terpanes to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.60 a.m.
on MONDAY, 23rd October, 1978, for:—
Advt. No. 664. Supply and installa-

tion of a fire alarm unit at Police Head-

quarters.

Sealed temnders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 26th October, 1978, for:—
Advt. No, 656, Supply of soap pow-

der to the Department of Health.

* Advt. No. 670. Supply of measuring

tools to the Central Supplies Section.

* Advt. No. 671. Supply of sewer
cleaning rods to the Central Supplies
Section.
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Jistehn jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FEAMIS, it-2 ta’> Novembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 611. Provvista ta’ taghmir

shamla subscriber line carrier lill-Kor-

porazzjoni Telemalta.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.60 a.m.
tat-TNEJN, is-6 ta’ Novembru, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 665, Provvista ta’ kutri
tas-suf lid-Dipartimet tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FTAMIS, id-9 ta’> Novembru, 1978, ghal:—

* Avviz Nru. 672. Provvista ta’ dis-
posable suction catheters lid-Diparti-
ment tas-Sahiha.

* Avviz Nru. 673. Provvista ta’ farma-
¢cewti¢i Nru. 6 lid-Dipartiment tas-
Sahha.

* Avviz Nru. 674. Provvista ta’ faxex
lid-Dipartiment tas-Sahha.

© Awvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkiep mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Uffié¢ju tat-Tezor,
fl-Furjana, fkull gurnata rax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1d-29 ta’ Settembru, 1978

DIPARTIMENT TA’
L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ I-Edukazzjoni jgharraf
illi sal-10 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’
Novembru, 1978, jintlagghu offerti
maghluqin ghall-provvista ta’:—

Avviz Nru, 10/78. Plastic Pedal Bins.
Avviz Nru. 11/78. Mulgi-Testers,

Avviz Nru. 12/78. RF Signal Genera-
tors.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-for-
mola preskritta li flimkien mal-kondiz-
zjonijiet relativi u dokumenti ohra jin-
kisbu fuq applikazzjoni mill-Uffi¢¢ju ta’
l-Edukazzjoni, Taqsima tal-Provvisti,
Lascaris, Valletta, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1d-29 ta’ Settembru, 1978

Sealed tenders will be received up to 10.06 a.m.
on THURSDAY, 2nd November, 1978, for:—

Advt, No. 611, Supply of subscriber
line carrier equipment to Telemalta
Corporation.

Sealed tenders will be received up to 10,00 a.m.
on MONDAY, 6th November, 1978, for:—

Advt. No. 665. Supply of woolen
blankets to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 9th November, 1978, for:—

* Advt. No. 672. Supply of disposable
suction catheters to the Department of
Health.

* Adwvt. No. 673. Supply of pharma-
ceuticals No. 6 to the Department of
Health.

* Advt. No. 674. Supply of dressings to
the Department of Health.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

29th September, 1978

DEPARTMENT OF EDUCATION

The Director of Education notifies
that sealed tenders will be received up
to 10 a.m. on Tuesday, 7th November,
1978, for the supply of: —

Advt. No. 10/78. Plastic Pedal Bins.
Advt. No. 11/78. Multi-Testers.

Advt. No. 12/78. RF Signal Genera-
tors.

Tenders should be made on the pre-
scribed form which together with the
relative conditions and other docu-
ments are obtained on application at
the Education Office, Supplies Branch,
Lascaris, Valletta, on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

29th September, 1978
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- KORPORAZZJONI ENEMALTA
1¢-Chairman igharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9
ta’ Ottubru, 1978, id-Direttur tal-
Kuntratti, it-Tezor, il-Furjana, jilga’ of-
ferti maghlugin ghall-provvista u kon-
senja ta’s—

Avwviz/G/Nru.
plastic nuts.

13/78.  Hexagonal

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-16
ta® Ottubru, 1978, id-Direttur tal-Kun-
tratti, it-Tezor, il-Furjana, jilqa’ offerti
maghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’—

Avviz/G/Nru. 11/78. Cilindri tal-
Gass.

Sal-10.00 a.m, ta’ phar it-Tnejn, it-23
ta’ Ottubru, 1978, id-Direttur tal-Kun-
tratti, it-Tezor, il-Furjana, jilga’ offerti
mfzghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’s—

Avviz/E/Nru. 39/78. Air Heater
Tubes.

Avviz/E/Nru. 42/78. Tension In-
sulator Sets.

Avviz/E/Nru. 44/78. Galvanised
Tubes 80 mm.

Sal-10.00 a.m, ta’ nhar it-Tnejn, it-30
ta’ Ottubru, 1978, id-Direttur tal-Kun-
tratti, it-Tezor, il-Furjana, jilga’ efferti
maghlugin ghall-provvista u twaqgqif ta’
Tank Sferikali tal-Gass fl-Impjant ghall-
Ibbottiljar tal-Gass:—

Avviz/G/Nru. 7/78. F’Birzebbuga.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-13
ta’ Novembru, 1978, id-Direttur tal-
Kuntratti, it-Tezor, il-Furjana, jilqa’ of-
ferti maghlugin ghall-provvista u kon-
senja ta’:i—

Avviz/E/Nru.
Tube Elements.

41/78. Economiser

53l-10.00 a.m, ta’ nhar it-Tnejn, 1-20
ta’ Novembru, 1978, id-Direttur tal-
Kuntratti, it-Tezor, il-Furjana, jilqa’ of-
ferti maghlugin ghall-provvista u kon-
senja ta’:— '

Avviz/G/Nru. 12/78. Zebgha tal-me-
tall protettiva.

Avviz/E/Nru. 58/78. Boiler Suits.

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that: —

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The
Treasury, Floriana, up to 10.00 a.m. on
Monday, 9th October, 1978, for the
supply and delivery of:—

Advt/G/No. 13/78. Hexagonal plas-
tic nuts.

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The Treas-
ury, Floriana, up to 10.00 a.m. on Mon-
day, 16th October, 1978, for the sup-
ply and delivery ofi—

Advt. G/No. 11/78. LPG Cylinders.

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The Trea-
sury, Floriana, up to 10.00 am. on
Monday, 23rd October, 1978, for the
supply and delivery of:—

Advt./E/No. 39/78. Air Heater
Tubes.

Advt./E/No. 42/78. Tension Insu-
lator Sets.

Advt./E/No. 44/78. Galvanized
Tubes 80 mm.

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The Trea-
sury, Floriana, up to 10.00 am, on
Monday, 30th October, 1978, for the
supply and erection of Liquified Pet-
roleum Gas Spherical Tank at the Gas
Bottling Plant at:—

Advt./G/No. 7/78, Birzebbuga.

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The
Treasury, Floriana, up to 10.00 a.m. on
Monday, 13th November, 1978, for the
supply and delivery of:—

Advt./E/No. 41/78.
Tube Elements,

Economiser

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The Trea-
sury, Floriana, up to 10.00 a.m. on
Monday, 20th November, 1978, for the
supply and delivery of:—

Advt./G/No. 12/78. Metal Protective
Paint.

Advt./E/No. 58/78. Boiler Suits.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-27
ta’ Novembru, 1978, id-Direttur tal-
Kuntratti, it-Tezor, il-Furjana, jilga’ of-
ferti maghluqin ghall-provvista u kon-
senja ta’:—

* Avviz/G/Nru,
tizen u timla.

Irid jithallas dritt ta’ 25 centezmu
ghal kull kopja ta’ 1-Avviz/E/41/78.

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni Enemalta, Bini ta’ -Amministraz-
zjoni Centrali, il-Moll tal-Knisja, il-
Marsa, f'’kull gurnata tax-xoghol be)n
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1d-29 ta’ Settembru, 1978

15/78. Makna biex

& 5 »

KORPORAZZJONI ENEMALTA

Tagsima ta’ I-Elettriku

1¢-Chairman igharraf illi:

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-5
ta’ Ottubru, 1978, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet maghluqin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 125/78.
ghal makni.

Kwot_, Nru. 126/78. Bozoz cari.

Kwot. Nru. 127/78. Batteries Dry
1.5 Volts u Sockets galvanizzati,

Kwot. Nru. 128/78. Ghodod.

Craret kuluriti

Sal-11.00 a.m, ta’ nhar il-Hamis, it-12
ta’ Ottubru, 1978, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 129/78. Hand Torches,
Holders B.C.

Kwot. Nru.
valves.

Kwot. Nru. 131/78. Jubilee clips.

Kwot. Nru. 132/78. Three phuase
starter.

130/78. Bronze gate

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, id-19
ta’ Ottubru, 1978, jintlagghu offerti/
kwotazzjonijiet maghluqin ghall-prov-
vista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 133/78. Inzulaturi taé
ceramika ghal 11 KV.

Kwot. Nru. 134/78. Angle iron u pop
rivets.

Kwot. Nru. 135/78. Pjan¢i ta’ l-azzar
artab u corrugated sheets.

Avviz Nru. 43/78. Cable PVC unar-
moured 4 core.

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The Trea-
sury, Floriana, up to 10.00 a.m. on
Monday, 27th November, 1978, for the
supply and delivery of:—

* Advt/G/No. Weighing and filling
machine.

A fee of 25 cents will be charged for
each copy of Advt./E/41/78.

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from the
Enemalta Corporation, Central Admi-
nistration Building, Church Wharf,
Marsa, on any working day between
the hours of 8.30 a.m. and noon.

29th September, 1978

® L] ®

ENEMALTA CORPORATION

Electricity Division

The Chairman notifies that:

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 5th October,
1978, for the supply and delivery of:—

Quot. No. 125/78.
coloured.

Quot. No. 126/78, Lamps clear.

Quot. No. 127/78. Batteries Dry 1.5
Volts and galvanised sockets.

GCuot. No. 128/78. Tools.

Engine rags

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 12th Octo-
bgr, 1978, for the supply and delivery
of:—

Quot. No.
Holders B.C.

Quot. No. 130/78. Bronze gate valves.

129/78. Hand Torches,

Quot. No. 131/78. Jubilee clips.
Quot. No. 132/78. Three phase
starter.

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
19th October, 1978, for the supply and
delivery of:—

Quot. No. 133/78. Ceramic insulators
for 11 KV.

Quot. No. 134/78. Angle iron and
pop rivets.

Quot. No. 135/78. Mild steel plates
and currugated sheets.

Advt. No. 43/78. Cable PVC unar-
moured 4 core.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar ilHamis, is-26
ta’ Ottubru, 1978, jintlaqghu kwotaz-
zignij’iet ghall-provvista u konsenja
ta’—

* Kwot, Nru. 136/78. High pressure
steel valves u Hable tal-Mawnilla.

* Kwot. Nru. 137/78. Spindies Pin
type H.T.

* Kwot, Nru. 138/78.
125W, Holders.

* Kwot Nru, 132/78. Insulating com-
pound.

Starters  for

TAQSIMA TAL-GASS

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar ii-Hamis, it-12
ta’ Ottubru, 1978, jintlagghiu kwotaz-
zjonijiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta"s—

Kwot. Nru. 13/78. Twist drills.

* Avviz/kwotazzjonijiet li qeghdin jidhru ghall-
ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerti, kwotazzjonijiet
u kull taghrif iehor {istghu jinkisbu
mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini ta’
I-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-
Knisja, il-Marsa, fkull gurnata tax
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Id-29 ta’ Settembru, 1978

DIPARTIMENT TA’ L-ART
I-Kummissarju ta’ [-Art igharraf
i —

markata bil-kulur ahmar fuq il-pjanta
L.D. 190/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’
I-Art.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin Pdan MUf¢-
¢ju sal-10.00 am, tal-FIAMIS, #1-5 ta’ Ottubry,
1978, ghal:—

Avviz Nru. 462, Ghoti b’¢ens ta’
bi¢éa art ghal hamsin sena, Nru. 11
f'San Gwann, kif murija fugq il-pjanta
L.D. 144/78 1i tinsab fid-Dipartiment
ta’ 1-Art ghall-bini ta’ garage.

Avviz Nru. 463, Ghoti b’¢ens ta’
bi¢¢a art ghal hamsin sena, Nru, 12
fSan Gwann, kif murija fuq il-pjanta
L.D. 144/78 1i tinsab fid-Dipartiment
ta’ 1-Art ghall-bini ta’ garage.

Avviz Nru. 464, Ghoti b'¢ens ta’
biééa art ghal hamsin sena, Nru. 13
fSan Gwann, kif murija fuq il-pjanta
L.D. 144/78 1i tinsab fid-Dipartiment
ta’ I-Art ghall-bini ta’ garage.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 26th Octo-
ber, 1978, for the supply and delivery
ofi—

* Quot. No, 136/78. High pressure
steel valves and Manilla Rope.

* Quot No. 137/78. Spindles Pin type
HT.

* Quot No, 138/78. Starters for 125 W,
Holders,

* Quot. No. 139/78.
pound.

Insulating Com-

GAS DIVISION

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 12th Octo-
bfer, 1978, for the supply and delivery
of:—

Quot. No. 13/78. Twist drills.

*  Advertsement/quotations appearing for the
first time.

Formg of tenders, quotations and
any further information may be ob-
tained from the Enemalta Corporation,
Central = Administration  Building,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

29th September, 1978

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that: —

marked red on plan L.D. 190/78 held
at the Land Department.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.90 a.m. on THURSDAY, 5th October,
1978, for:—

Advt. No. 462. Grant on emphyteu-
sis for 50 years of a site, No. 11 at San
Gwann, shown on plan LD. 144/78
held at the Land Department for
building a garage thereon.

Advt. No. 463. Grant on emphyteu-
sis for 50 years of a site, No. 12 at San
Gwann, shown on plan LD. 144/78
held at the Land Department for
building a garage thereon.

Advt. No. 464. Grant on emphyteu-
sis for 50 vears, No. 13 at San Gwann,
shown on plan L.D. 144 /78 held at the
Land Department for building a
garage thereon,
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Avviz Nru. 465, Kiri ta’ hanut “tale
quale” Nru. 14, f'Bieb il-Belt (Fazi 2),
Valletta.

Avviz Nru. 466. Kiri tal-hanut Nru.
19 fi Blokk ‘O’, fil-Housing Estate, il-
Marsa,

Avviz Nru. 467. Kiri ta’ kamra gol-
blat, Xatt il-Barriera, Valletta.

Avviz Nru. 468. Kiri tal-garage Nru.
4 taht Blokk 7, fil-Housing Estate,
San Gwann.

Avviz Nru. 469. Kiri tal-garage Nru.
2, fir-Rinella Housing  Estate, il-
Kalkara.

Avviz Nru. 470. Kiri tal-garage Nru.
3, fir-Rinella Housing Estate, il-

Kalkara.
Avviz Nru. 471. Kiri tal-garage Nru.
1, fSan Gwann t'Ghuxa Housing

Estate, Bormla.

Avviz Nru. 472. Kiri tal-garage Nru.
8, f'San Gwann t'Ghuxa Housing
Estate, Bormla.

Avviz Nru. 473. Kirj tal-garage Nru.
31, f'Ta¢-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 474. Kiri tal-garage Nru.
38, f'Tac-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex.

Avviz Nru. 475, Kiri tal-garage Nru.
79, f'Tac-Cawla Housing Estate, ir-
Rabat, Ghawdex.

Iistghu jintbaghtu offerti maghlugin Pdan LUf-
fictju  s2l-10.00 am. (al-FIAMIS, 12 (2’
Ottubra, 1978, ghal:—

Avviz Nru, 476. Kiri “tale quale” ta’
9 flats, 9 garages u 3 imhazen maghrufa
bhala “St Churstopher Flats” San Gil-
jan, murija fuq il-pjanti LD 211/78 u
211A/78 1i jinsabu fid-Dipartiment ta’
I-Art ghall-uzu esklussiv ta’ Holiday
Furnished Premises.

Avviz Nru. 477, Kiri ta’ plot 1 wara
Blokk I tal-kejl ta’ bejn wiehed u ielhor
ta’ 563 meiri kwadri f'Tar-Rabbat
Housing Estate, il-Hamrun, murija fuq
il-pjanta LD 125/78 1i tinsab fid-Dipar-
timent ta’ 1-Art, biex tintuza esklussi-
vament bhala gnien.

Avviz Nru, 478. Kiri ta’ plot 3 wara
Terrace House 4 tal-keji ta’ bejn wiehed
u iehor 39.5 metri kwadri fTar-Rabbat
Housing Estate, il-Hamrun, murija fug
il-pjanta LD 125/78 1i tinsab fid-Dipar-
timent ta’ l-Art, biex tintuza esklussi-
vament bhala gnien,

Advt. No. 465. Lease of shop “tale
quale” No. 14 at City Gate, (Phase 2),
Valletta.

Advt. No. 466. Lease of shop No. 19
at Block ‘O’ Housing Estate, Marsa.

Advt. No. 467. Lease of a room,
excavated in rock, at Barriera Wharf,
Valletta,

Advt. No. 468, Lease of garage No.
4, under Block 7, at the Housing
Estate, San Gwann,

Advt. No. 469. Lease of garage No.
2, at the Rinella Housing Estate,
Kalkara,

Advt. No. 470. Lease of garage No.
3, at the Rinella Housing Estate,
Kalkara,

Advt. No. 471. Lease of garage No.
1, at the Housing Estate, San Gwann
t’Ghuxa, Cospicua.

Advt. No. 472, Lease of garage No.
8, at the Housing Estate, San Gwann
t’Ghuxa, Cospicua.

Advt. No. 473. Lease of garage No.
31, at Ta¢-Cawla Housing Estate, Vic-
toria, Gozo,

Advt. No. 474, Lease of garage No.
38, at Tac¢-Cawla Housing Estate, Vic-
toria, Gozo.

Advt. No, 475. Lease of garage No.
79, at Ta¢-Cawla Housing Estate, Vic-
toria, Gozo.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.09 am, on THURSDAY, 12th October,
1978, for:—

Advt. No, 476. Lease “tale quale” of
9 flats, 9 garages and 3 store rooms,
known as “St Christopher Flats” at St
Julian’s, shown on plans LD 211/78 and
211A /78 held at the Land Department
to be used exclusively as Holiday Fur-
nished Premises,

Advt. No. 477. Lease of plot 1 behind
Block I measuring approximately 56.3
square metres at Tar-Rabbat Housing
Estate, Flamrun, shown on plan LD
125/78 held at the Land Department to
be used exclusively as a garden.

Advt, No. 478, Lease of plot 3 be-
hind Terrace House 4 measuring ap-
proximately 39.5 square metres, at Tar-
Rabbat Housing Estate, Hamrun, shown
on plan LD 125/78 held at the Land De-
partment to be used exclusively as a
garden, -
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Avviz Nru, 479. Kiri ta’ plot 4 wara
Terrace House 3 tal-kejl ta’ bejn wiehed
u iehor ta’ 39.5 metri kwadri f'Tar-
Rabbat Housing Estate, il-Hamrun, mu-
rija fuq il-pjanta LD 125/78 1li tinsab
fid-Dipartiment ta’ 1-Art, biex tintuZa
esklussivament bhala gnien.

Avviz Nru. 480, Kiri ta’ plot 5 wara
Terrace House 2 tal-kejl ta’ bejn wiehed
u iehor ta’ 38.9 metri kwadri f'Tar-Rab-
bat Housing Estate, il-Hamrun, murija
fuq il-pjanta LD 125/78 1i tinsab fid-
Dipartiment ta’ [-Art, biex tintuza es-
klussivament bhala gnien.

Avviz Nru. 481. Kiri ta’ plot 6 wara
Terrace House 1 tal-kejl ta’ bejn wiehed
u iehor ta’ 82.5 metri kwadri f'Tar-Rab-
bat Housing Estate, il-Hamrun, murija
fuq il-pjanta LD 125/78 1i tinsab fid-
Dipartiment ta’ 1-Art, biex tintuza es-
klussivament bhala gnien.

Avviz Nru, 482. Kiri ta’ sit Nru, 1
wara Blokk “C”, Flat 1, Tar-Rabbat
Housing Estate, il-Hamrun, tal-kejl ta’
bejn wiehed u iehor ta’ 39.9 metri kwad-
ri, immarkata bil-kulur blu fuq il-pjan-
ta LD 178/78 1i tinsab fid-Dipartiment
ta’ 1-Art biex tintuza esklussivament
bhala bitha,

Avviz Nru. 483, Kiri ta’ sit Nru. 2
wara Blokk “C”, Flat 2, Tar-Rabbat
Housing Estate, il-Hamrun, tal-kejl ta’
bejn wiehed uiehor ta’ 39.9 metri kwad-
ri, immarkata bil-kulur alimar fuq il-
pjanta LD 178/78 1i tinsab fid-Diparti-
ment ta’ |-Art biex tintuza esklussiva-
ment bhala bitha.

Avviz Nru, 484. Kiri ta’ sit wara
Blokk P u tmiss ma’ House 5, Tar-Rab-
bat Housing Estate, il-Hamrun, tal-kejl
ta’ bejn wiehed u iehor ta’ 59.3 metri
kwadri immarkata bil-kulur ahmar fuq
il-pjanta LD 31/78 1i tinsab fid-Dipar-
timent ta’ I-Art, biex tintuza esklussi-
yament bhala gnien.

Avviz Nru, 485. Kiri tal-garage Nru.
3 bejn Blokki A, B u C f'Tal-Hawli
Housing Estate, Bormla.

Avviz Nru. 486, Kiri tal-garage Nru.
16 bejn Blokki A, B u C, fTal-Hawli
Housing Estate, Bormla.

Avviz Nru, 487. Kiri tal-garage Nru.
3 fi Blokk ], fil-Housing Estate, il-Mar-
sa.

Avviz Nru, 488. Kiri tal-garage Nru.
8 fi Blokk K, fil-Housing Estate, il-
Marsa,

Advt. No, 479. Lease of plot 4 be-
hind Terrace House 3, measuring ap-
proximately 39.5 square metres at Tar-
Rabbat Housing Estate, Hamrun, shown
on plan LD 125/78 held at the Land De-
partment to be used exclusively as a
garden.

Advt. No, 480. Lease of plot 5 be-
hind Terrace House 2, measuring ap-
proximately 38.9 square metres, at Tar-
Rabbat Housing Estate, Hamrun, shown
on plan LD 125/78 held at the Land De-
partment to be used exclusively as a
garden.

Advt. No, 481. Lease of plot 6 be-
hind Terrace House 1, measuring ap-
proximately 82.5 square metres, at Tar-
Rabbat Housing Estate, Hamrun, shown
on plan LD 125/78 held at the Land De-
partment to be used exclusively as a
garden,

Advt. No. 482. Lease of a site No. 1
behind Block “C”, Flat 1, Tar-Rabbat
Housing Estate, Hamrun, measuring ap-
proximately 39.9 square metres as
shown edged in blue on plan LD 178 /78
held at the Land Department, to be
used exclusively as a backyard.

Advt. No, 483, Lease of a site No. 2
behind Block “C”, Flat 2, Tar-Rabbat
Housing Estate, Hamrun, measuring ap-
proximately 39.9 square metres as
shown edged in red on plan LD 178/78
held at the Land Department, to be
used exclusively as a backyard.

Advt, No. 484. Lease of site behind
Block P and adjoining House 5, measur-
ing approximately 59.3 square metres
at Tar-Rabbat Housing Estate, Hamrun,
and shown edged in red on plan L.D.
31/78 held at the Land Department to
be used exclusively as a garden,

Advt. No. 485. Lease of garage No. 3
between Blocks A, B, and C at Tal-
Hawli Housing Estate, Cospicua.

Advt, No. 486, Lease of garage No.
16 between Blocks A, B and C at Tal-
Hawli Housing Estate, Cospicua.

Advt. No. 487, Lease of garage No. 3
at Block ] at the Housing Estate,
Marsa, :

Advt. No. 488. Lease of garage No. 8
at Block K, at the Housing Estate,
Marsa,
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Avviz Nru, 489. Kiri tal-garage Nru.
14 i Blokk N, fil-Housing Estate, il-
Marsa.

Avviz Nru. 490, Kiri ta’ kamra u 1-
art ta’ madwarha, hdejn il-Kjosk fil-
Barrakka ta’ Fug murija fuq 11 pjanta
LD 168/78A 1i tinsab fid- Dipartiment
ta’ 1-Art,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f’dan 1-Uf-
fictju sal-10.00 am. tal-FEAMIS, id-19
Ottubru, 1978, ghal:—

* Avviz Nru. 491. Kiri, minn sena

ghal sena, tal-fond, “tale quale” magh-

ruf bhala “Il-Palazz iz- Zghir” fil- Marfa

(Min jaghmel l-offerta jrid ighid ghal

liema skop irid il-fond).

* Avyviz Nru. 492, Kiri ta’ Kjosk

f'Jews Sally Port, Valletta, kif muri fuq

il-pjanta L.D. 141/78 1i tinsab fid-Di-
partiment ta’ 1-Art,

* Avviz Nru, 493. Kiri tal-hwienet

vojta “C” u “D” fil-bitha ta¢-Centru

Civiku, Rahal Gdid.

* Avviz Nru. 494. Kiri tal-hanut Nru.

1, fil-Housing Estate, il-Marsa

* Avyviz Nru. 495. Kiri tal-hanut Nru.

2, fil-Housing Estate, is-Siggiewi.

* Avviz Nru. 496. Kiri tal-hanut Nru.

3, (f-inhawi tal-Pjazza) fil-Housing

Estate, Santa Lucia.

* Avviz Nru, 497. Kiri tal-hanut “D”,

fil-Housing Estate, iz-Zejtun,

* Avviz Nru. 498. Kiri tal-posta tas-

Suq Nru. 16 fis-Suq ta’ Birkirkara, Bir-

kirkara,

* Avviz Nru. 499. Kiri tal-posta tas-

Suq ta’ Bormla, Bormla.

* Avviz Nru. 500. Kiri tal-mahzen

Nru. 25, fi Triq il-Gdida, Hal Luqga.

* Avviz Nru, 501. Kiri tal-mahzen

Nru. 5, Trig il-Bjar, Valletta.

* Avviz Nru. 502. Kiri tal-mahzen

Nru, 10, Triq 1-Isptar il-Qadim, Vallet-

ta.

* Avviz Nru. 503. XKiri

Nru. 6, taht plot 126,

Estate, iz-Zurrieq.

tal-mahzen
fil-Housing

© % Avwvizi i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra.
* jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Ufficéju ta’ l-Art, Beltis-
- sebh, fkull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m, u nofs in-nhar,

1d-29 ta* Settembru, 1978

Advt. No. 489, Lease of garage No.
14 at Block N at the Housing Estate,
Marsa.

Advt, No. 490, Lease of a room and
the surrounding area near the Kiosk at
Upper Barr akka as shown on plan LD
168 /78 A held at the Land Department.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.090 a.m. en THURSDAY, 19th October,
1978, for:—

* Advt. No. 49]. Lease, on a year to

year basis, of premises “tale quale”

known as “ll-Palazz iz-Zghir” at Mar-
fa. (Tenderers to state for what pur-
pose they require the premises).

* Advt. No. 492, Lease of kiosk at Jews

Sally Port, Valletta, as shown on plan

LD 141/78 held at the Land Depart-

ment.

* Advt. No. 493. Lease of bare shops

“C” and “D”, at Courtyard in Civic

Centre, Paola.

* Advt. No. 494. Lease of shop No. 1,

Housing Estate, Marsa.

* Advt, No. 495, Lezse of shop No. 2,

Housing Estate, Siggiewi.

* Advt. No. 496. Lease of shop No. 3,

(Pjazza Area) Housing Estate, Sta.

Lucia,

* Advt. No. 497. Lease of shop “D”,

Housing Estate, Zejtun.

* Advt. No. 498. Lease of stall No. 16

at the Birkirkara Market, Birkirkara.

* Advt. No. 499. Lease of stall No. 8
at the Cospicua Market, Cospicua.

* Advt. No. 500. Lease of store No. 25,
New Street, Luga.

* Advt. No. 501. Lease of store No. 5,
0Old Wells Street, Valletta.

* Advt. No. 502. Lease of store No. 10,
Old Hospital Street, Valletta.

* Advt. No. 503.. Lease of store No. 6,
underlying Plot 126, Housing Estate,
Zurrieq.

* Advertisements appéaring for the first time.

Tenders should be made oaly on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other docu-
ments are obtainable on application at
the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m, and
noon.

29th September, 1978
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KORPORAZZJONI TELEMALTA
Taqgsima tat-Telekomunikazzjonijiet
Interni

I¢-Chairman, Korporazzjoni
malta, igharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, il-
11 ta’ Ottubru, 1978, jintlagghu kwo-
tazzjonijiet maghluqin ghal:—

Kwot. Nru. 25/78. Provvista ta’ Gas
Detectors.

Tele-

Kwot. Nru. 26/78. Provvista ta
Metal Holders ghad-Direttorju tat-
Telefon.

Kwot, Nru. 27/78. Provvista ta’

Metal Lockers u Armarji.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, il-
25 ta’ Ottubru, 1978, jintlagghu kwo-
tazzjonijiet maghluqin ghal:—

Kwot. Nru. 24/78. Provvista ta’ A¢-
¢essorji ta’ Cabling.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-18
ta’ Ottubru, 1978, jintlaqghu offerti
maghlugin ghal:—

Avviz Nru. DT/6/78. Xoghlijiet ta’
I-Inginerija 'Civili filkGudja u Hal Gha-
xaq.

Il-formoli tal-kwotazzjoni u kull tagh-
rif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni Telemalta, Tagsima tat-Telefon,
Tagsima tal-Provvistr u Kuntratti, it-
Telgha ta’ Spencer, il-Marsa, f'’kull gur-
nata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’
l-ufficéju.

1d-29 ta’ Settembru, 1978

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

1d-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i
jeharraf illi:

Sal-11.00 a.m. ta’ nbar il-Gimgha, is-6
ta’ Ottubru, 1978, Pdan 1-Ufficcju jint-
lagghu offerti maghlugin ghal:—

* Avviz Nru. 121. Tqeghid ta’ ¢an-
gaturi tal-qawwi fis-Sacra Infermeria,
Valletta, (Stima tal-Valur: £M1,900).

* Avviz li ged jidher ghall-ewwel darba.
I-formoli ta’ l-offerta/kwotazzjoni-
jiet u aktar taghrif jistghu jinkisbu
mill-Ufficéju tal-Provvisti u Kuntratti,
Blokk C, Beltissebh, f’kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

1d-29 ta’ Settembru, 1978

TELEMALTA CORPORATION
Internal Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corpora-
tion, notifies that:—

Sealed quotations will be received up
to 10.00 a.m. of Wednesday, 11th Oc-
teber, 1978, for:—

Quot. No. 25/78. Supply of Gas
Detectors.
Quot. No. 26/78. Supply of Metal

Holders for Telephone Directory.

Quot. No. 27/78. Supply of Metal
Lockers and Cupboards.

Sealed quotations will be received up
to 10.00 a.m. of Wednesday, 25th QOc-
tober, 1978, for:—

Quot. No. 24/78. Supply of Cabling
Accessories.

Sealed tenders will be received up to
10.00 a.m. on Wednesday, 18th Octo-
ber, 1978, for:—

Advt. No. DT/6/78. Civil Engineer-
ing Works at Gudja and Ghaxaq.

Forms of quotation and other further
information may be obtained from the
Telemalta Corporation, Telephone Di-
vision, Supplies and Contracts Office,
Spencer Hill, Marsa, on any working
day during office hours.

29th September, 1978

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fies that:

Sealed temders will be received at
this cffice up to 11.00 a.m. on Friday,
6th October, 1978 for:—

* Advt. No. 121. Laying of hard
stone slabs at the Sacra Infermeria,
Valletta (Estimated Value: £MI1,900).

* Advertisement appearing for the first time.

- Forms of tenders/quotations and
further information may be obtained
from the Supplies and Contracts Office,
Block C, Beltissebh, on any workmg

day durmg office hours
f

29th September, 1978
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
lilha bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti
ta’ Revizjoni . tal-Attijiet Nutarili, b’degriet tal-5
ta’ Settembru, 1978 ordnat il-korrezzjoni tal-
ATT TAT-TWELID ta’ CARMELA MAGRI li
1gib in-numrn 7477 tas-sena 1948 fis-sens iili (1)
fil-kolonna ntestata “Ismijiet moghtija” il-kliem
CARMELA, Angela, Esmeralda jigu sostitwiti
ghall-kliem “Esineralda Angolina, Carmela” u(2)
fil-kolonna ntestata “Isem jew ismijiet Li bih/
bihom it-tarbija ghandha tigi msejha” il-kelma
CARMELA tigi sostitwita ghall-kelma “BEsme-
ralda”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nu-
tarili, #llum § ta’ Settembru, 1978.

J. V. BORG
Registratur

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
litha bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti
ta’ Revizjoni tal-Attijict Nutarili, b’degriet tal-14
ta’ Settembru, 1978 ordnat il-korrezzjoni tal-
ATT TA® TWELID ta’ VINCENZO ZAHRA I
jgib in-numru 5739 tas-sena 1929 fis-sens illi fil-
kolonna ntestata “Isem u Kunjom il-missier, u
jekk- hux haj jew meijet” il-kelma AZZOPARDI
tigi sostitwita ghall-kelma “Attard”.

Registru tal-Qorti ta® Revizjoni tal-Attijet Nu-
tartli, illum 14 ta’ Settembru, 1978.

J. V. BORG
Registratur

B'DIGRIET moghti mill-Qorti  tal-Kummerc
fil-25 ta’ Settembru, 1978, fuq wikors ta’
MAURICE CINI noe’ gie fissat il-jum ta’ 1-Br-
bgha, 8 ta’ Novembru, 1978, mid-9 am; sa’
nofsinhar ghall-BEJGH FL-IRKANT, li kien
gie ordnat b'digriet tat-13 ta’ April, 1978, I
ghandu jsir fil-post nummu 8, North Street, Val-
lesta, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti magbudin
minghand LAWRENCE sive LORRIE CACHIA:
Ghamara tal-Kemra tas-codda, Television ‘Grun-
dig’, Refrigerator ‘Ignis® Washing-machine ‘Gala’

u oggetti ohra simili.

412
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Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 25 ta’ Set-

tembiru, 1978.

MOSES SAMMUT
Irkantatur Pubbliku

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code. the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 5th day of September,
1978, ordered the correction of the ACT OF
BIRTH of Carmela Magri bearing number 7477
of the yéar 1948 in the seumse that (i) in the
column entitled “Mames given” the words “Car-
mela, Angela, Esmeralda™ are to be substituted
for the words “Esmeralda, Angolina, Carmela”,
and (2) in the column entitled “Name and
names by which the child is to be called” the
word CARMELA is to be substituted for the
word “Esmeralda”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 5th day of September, 1978.

J. V. BORG
Registrar

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 14th day of September,
1978, ordered the correction of the ACT OF
BIRTH of VINCENZO ZAHRA bearing number
5739 of the year 1929 in the sense that in the
column entitled “Name and Surname of the
father, and whether living or dead” the word
AZZOPARDI is to be substituted for the word
“Attard”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 14th day of September, 1978.

J. V. BORG
Registrar

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on the 25th September, 1978, on the application
of MAURICE CINI moe’, Wednesday, 8th No-
vember, 1978, from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION, or-
dered by a decree given on the 13th April, 1978,
to be held at 8, North Street, Valletta, of the
following idtems seized from the property of
LAWRENCE sive LORRIE CACHIA: a bed-
rcom suite, Television-set ‘Grundig’, Refrigerator
‘Ignis’ Washing-machine ‘Gala’ and other similar
items.

Registry of the Supeior Courts, this 25th day
of September, 1978. :

MOSES SAMMUT
Public Auctioneer
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B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fil-25 ta’ Settembru, 1978, fuq rikors ta’ CAR-
MELO ATTARD gie fissat il-jum tat-Tnejn, 6 ta’
Novembrw, 1978, mid-9 a.m. sa nofsinhar ghall-
BEJGH FL-IRKANT, li kien gie ordnat b’digriet
tat-28 ta’ Marzu, 1978, li ghandu jsir £ Misrah
1-Assedju [-Kbir, Valletta, ta’ Mini-Van ahmar
Nru. 38862 magbud minghand ANTHONY
BUHAGIAR.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum 25 ta’ Set-
tembru, 1978.

A. FORMOSA
Dep. Registratur

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
litha bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti
ta’> Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, b’degriet tas-16
ta' Settembru, 1978 ordnat il-korrezzjoni tal-ATT
TA' ZWIEG ta’ JOHN FARRUGIA u MARIA
PDOLORES HARMSWORTH 1j jgib  in-numru
656 tas-sena 1974 fis-sens illi fil-kolonna ntes-
tata “Isem u kunjom, jekk Hhajjin jew mejtin®
I-isem ‘““Francesca Saveria” jigi sostitwit ghall-

F
isem “SAVERINA”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni
Nutarili, Illum 16 ta’ Settembru, 1978.

J. V. BORG
Registratur

tal-Attijiet

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
lilha bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i  Civili, il-Qorti
ta’ Revizjoni tel-Aitijiet Nutarili, b'degriet tat-13
ta’ Settembru, 1978 ordnat il-korrezzjoni tal-ATT
TA® TWELID ta’ MARIA CASSAR li jgib in-
nunire 2138 fas-sena 1954 fis-sens illi fil-kolon-
na intestata “Isem u kunjom il-missier, u jekk
hux haj jew mejjet’ il-kelma ZAMMIT t1g1 SO8-
titwita ghall-kelma MIFSUD,

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nu-
tarili, fllum 13 ta’ Settembru, 1978.

J. V. BORG
Registratur

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
litha bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il- -Qorii
ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, b’degriet tad-19
ta’ Settembru, 1978 ordnat il- korrezz;om tal-ATT
TA’ TWELID ta’ ALFIO ELLUL I jgib in-
numru 2512 tas-sena 1941 fis-sens illi fil-kolonni
intestati “Ismijiet moghtijin” n “Isem jew ismi-
jiet 1i bih/bihom it-tarbija ghandha tigi imsejha”
I-isem “Alfio” jigi sostitwit ghall-isem “Alfonso”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni tal-Attijiet
Nutarili, Illum 19 ta’ Settembru, 1978.
J. V. BORG

Registratur

415

416

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on the 25th September, 1978, on the appli-
cation of CARMELQO sive Charles ATTARD,
Monday, 6th November, 1978, from 9 am. to
twelve noon, has been fixed for the SALE BY
AUCTION, ordered by a decree given on the
28th  March, 1978, to be held in Great Siege
Square, Valletta, of a Mini-Van No. 38862 seized
from the property of ANTHONY BUHAGIAR.

Registry of the Superior Courts, this 25th day
of September, 1978.

A. FORMOSA
Dep. Registrar

Translation

IT IS hereby notified in virtue
corferred on it by Section 293A
Code, the Couwrt of Revision of

of the powers
cf the Civil
Notarial Acts,

by a decree dated the 16th day of September,
1978, ordered the correction of the ACT OF
MARRIAGE of JOHN FARRUGIA and

MARIA DOLORES HARMSWORTH bearing
number 656 of the year 1974 in the sense that
in the column entitled “Name and Surname,

whether living or dead” the name “Francesca
Saveria” is to be substituted for the name
“Saverina”,

Registry of the Court of Revision of Notarial

Acts, this 16th day of September, 1978.
J. V. BORG
Registrar
417
Translation

418

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts, by
a decree dated the 13th day of September, 1978,
ordered the correction of the ACT OF BIRTH of
MARY CASSAR bearing number 2138 of the
vear 1954 in the sense that in the column entitled
“Name and Surname of the father and whether
living or dead” the word ZAMMIT is to be sub-
stituted for the word MIFSUD.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 13th day of September, 1978.

J. V. BORG
Registrar

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts, by
a decree dated the 19th day of September, 1978,
ordered the correction of the ACT OF BIRTH of
ALFIO ELLUL bearing number 2512 of the year
1941 in the sense that in the columns entitled
“Names given” and “Name and Names by which
the child is to be called” the name “Alfio” is to
be substituted for the name “Alfonso”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 19th day of September, 1978.

J. V. BORG
Registrar



2828

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
lilha bl-artikolu 293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti
ta’ Revizjoni tal-Attijiet Nutarili, b'degriet tas-16
ta’ Settembru, 1978 ordnat il-korrezzjoni tal-
ATT TA® TWELID ta’ FRANCESCA
SAVERIA GATT 1li jgib in-numru 1022 tas-
sena 1924 fis-sens illi fil-kolonni ntestati “lsmi-
jiet moghtija™ u “Isem jew ismijiet li bih/bihom
it-tarbija ghandha - tigi msejha” l-isem “Fran-
cesca Saveria” jigi sostitwit ghall-isem “Save-
rina”.

Registru  tal-Qorti ta’ Revizjoni
Nutarili, iflum 16 ta’ Settembru, 1978.

tal-Attijiet

J. V. BORG
Registratur

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
lilha bl-artikolu 293A tai-Kodi¢i Civili, il-Qorti
ta’ Revizjon tal-Attijiet Nutarili, b’degriet tat-13
ta’ Settembru, 1978 ordnat il-korrezzjoni tal-ATT
TA’ TWELID ta’” GRAZIO CHETCUTI 1li jgib
numru 2278 tas-sena 1950 fis-sens illi fil-kolonna
ntestata  “Ismijiet moghtijin® il-kliem “Grazio,
Girolamo, John jigu sostitwiti ghall-kliem
“Grezzju John Glormu” u fil-kolonna intestata
“Isem jew ismijiet li bih/bihom it-tarbija ghand-
ha tigi imsejha” il-kelma “Grazio” tigi sostitwita
ghall-kelma “Grezzju™.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni
Nutarili, iflum 13 ta’ Settembru, 1978,

tal-Attijiet

J. V. BORG
Registratur

B'DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’
Awla fil-25 ta’ Settembru, 1978, fuq rikors ta’
MARIA GRECH gie fissat il-jum tal-Gimgha, 10
ta’ Novembru, 1978, mid-9 a.m. sa nofsinhar
ghall-BEJGH FL-IRKANT, 1li kien gie ordnat
bdigriet tat-22/ ta® Awissu, 1977, i ghandw jsir
fil-post numru 4, Dingli Mansions, Dingli Street,
Sliema tal-oggetti hawn taht deskritti magbudin
minghand TLTOUIS BUTTIGIEG: Salott, electric
wall clock, cooker tal-gas, refrigerator u ghama-
ra ohra simili.

Registrus tal-Qrati Superjuri, il-lum, 25 ta’ Set-
tembru, 1978.

A. FORMOSA
Dep. Registratur

419

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 16th day of Sepiember,
1978, ordered the correction of the ACT OF
BIRTH of FRANCESCA SAVERIA GATT
bearing number 1022 of the year 1924 in the
sense that in the columns entitled “Names
given” and “Name or names by which the child
is to be called” the name “Francesca Saveria” is
to be substituted for the name “Saverina®.

Registry of the Court of Reviison of Notarial
Acts, this 16th day of September, 1978.

J. V. BORG
Registrar

420.

421

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts,
by a decree dated the 13th day of September,
1978, ordered the correction of the ACT OF
BIRTH of GRAZIO CHETCUTI bearing num-
ber 2278 of the year 1950 in the sense that in the
column entitled “Names given” the words “Grazio,
Girolamo, John” are to be substituted for the
words “Grezzju John Grolmu” a2ad in the col-
umn entitfed “Name and names by which the
child is to be called” the word “Grazio” is to
be substituted for the word “Grezzju”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 13th day of September, 1978.

J. V. BORG
Registrar

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on the 25th September, 1978, on the appli-
cation of MARIA GRECH, Friday, 10th Novem-
ber, 1978, from 9.00 a.m. to t{welve noon, has
been fixed for the SALE BY AUCTION, or-
dered by a decree given on the 22nd August,
1977, to be held at 4, Dingli Mansions, Dingli
Street, Sliema, of the following items seized
from the property of LOUIS BUTTIGIEG: Sit-
ting voom suite, electric wall-clock; gas cooker,
refrigerator and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this 25th day
of September, 1978.

A. FORMOSA
Dep. Registrar

Ippubblikat mid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni — Published by the Department of Information

Stampat fI-U.C.S. — Stamperija tal-Gvern — Printed at the C.0.5. — Government Printing Press

“y



